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‰ah©-mei KLb I wKfv‡e
Avj­vn ZvAvjv e‡jb t
يَا أَيُّهَا الَّذِينَ آَمَنُوا اصْبِرُوا وَصَابِرُوا (آل عمران : 200)

Ò‡n Cgvb`viMY! †Zvgiv ˆah© aviY Ki, ˆa‡h© cÖwZ‡hvwMZv Ki|Ó (m~iv Av‡j Bgivb, AvqvZ: 200)

Avj­vn ZvAvjv Av‡iv e‡jb t

وَلَنَبْلُوَنَّكُمْ بِشَيْءٍ مِنَ الْخَوْفِ وَالْجُوعِ وَنَقْصٍ مِنَ الْأَمْوَالِ وَالْأَنْفُسِ وَالثَّمَرَاتِ وَبَشِّرِ الصَّابِرِينَ ( البقرة : 155)

ÒAvwg †Zvgv‡`i‡K wKQz fq, ¶zav Ges ab-m¤ú`, Rxeb I dj-dm‡ji ¶q¶wZ Øviv Aek¨B cix¶v Kie| Avi Zzwg ïf msev` `vI ˆah©kxj‡`i|Ó (m~iv Avj-evKviv, AvqvZ: 155)

Avj­vn ZvAvjv Av‡iv e‡jb t
إِنَّمَا يُوَفَّى الصَّابِرُونَ أَجْرَهُمْ بِغَيْرِ حِسَابٍ (الزمر: 10)

Òwbðq ˆah©kxj‡`i AcwiwgZ cyi¯‹vi †`qv n‡e|Ó (m~iv hygvi, AvqvZ: 10)

Avj­vn ZvAvjv Av‡iv e‡jb t

وَلَمَنْ صَبَرَ وَغَفَرَ إِنَّ ذَلِكَ لَمِنْ عَزْمِ الْأُمُورِ (الشورى : 43)

ÒAek¨ †h ˆah ©aviY K‡i Ges ¶gv K‡i †`q, wbðq GUv `„p msK‡íiB KvR|Ó (m~iv Avk-ïiv, AvqvZ: 43)

Avj­vn ZvAvjv Av‡iv e‡jb t

يَا أَيُّهَا الَّذِينَ آَمَنُوا اسْتَعِينُوا بِالصَّبْرِ وَالصَّلَاةِ إِنَّ اللَّهَ مَعَ الصَّابِرِينَ. (البقرة : 153)

Ò‡n Cgvb`viMY! ˆah© I mvjv‡Zi gva¨‡g †Zvgiv mvnvh¨ cÖv_©bv Ki| wbðq Avj­vn ˆah©kxj‡`i mv‡_ Av‡Qb|Ó (m~iv Avj-evKviv, AvqvZ: 153)

Avj­vn ZvAvjv Av‡iv e‡jb t

وَلَنَبْلُوَنَّكُمْ حَتَّى نَعْلَمَ الْمُجَاهِدِينَ مِنْكُمْ وَالصَّابِرِينَ وَنَبْلُوَ أَخْبَارَكُمْ. (محمد : 31)
ÒAvwg Aek¨B †Zvgv‡`i cix¶v Kie, hZ¶Y bv Avwg †R‡b †bB †Zvgv‡`i g‡a¨ wRnv`Kvix I ˆah©kxj‡`i‡K Ges Avwg †Zvgv‡`i e¨vcv‡i cix¶v Kwi|Ó (m~iv gynv¤§v`, AvqvZ: 31)
G mKj AvqvZ QvovI ‰ah© I Zvi ¸i“Z¡ m¤ú‡K© Av‡iv AmsL¨ AvqvZ i‡q‡Q cweÎ Avj-KziAv‡b|
G AvqvZmg~n †_‡K Avgiv hv wkL‡Z cvwi t

1- Avj­vn iveŸyj Avjvgxb ˆah© aviY K‡i‡Z ûKzg w`‡q‡Qb|

2- wZwb ˆah© avi‡Y A‡b¨i mv‡_ cÖwZ‡hvwMZv Ki‡Z e‡j‡Qb| ZvB wb‡R‡K mK‡ji †P‡q †ekx ˆah©kxj wn‡m‡e ˆZix Kiv cÖ‡qvRb|

3- Cgvb`vi mKj cÖKvi wec`-Avc`‡K Avj­vni c¶ †_‡K cix¶v wnmv‡e MÖnY Ki‡e| Avi G‡Z ˆah© aviY Ki‡j Avj­vni c¶ †_‡K _vK‡e ïf msev`|

4- Avj­vn ˆah©kxj‡`i cyi¯‹vi I cÖwZ`vb †`‡eb webv wnmv‡e|

5- ‰ah© I ¶gv†K Avj­vn `„p msK‡íi KvR e‡j cÖksmv K‡i‡Qb|

6- Avj­vn ZvAvjv wec`-Avc‡` ‰ah© aviY I mvjv‡Zi gva¨‡g ZviB Kv‡Q mvnvh¨ cÖv_©bv Ki‡Z wb‡`©k w`‡q‡Qb| 

7- ˆah©kxj‡`i mv‡_ Avj­vni mvnvh¨ _v‡K|

8- Avj­vn ZvAvjv wewfbœ wec`-Avc`, evjv-gymxeZ, mgm¨v-msKU w`‡q cix¶v K‡i cÖKv‡k¨ cÖgvY Ki‡Z Pvb †h, †K Avj­vni c‡_ wRnv` Ki‡Z cÖ¯—Z Avi †K ˆah© aviY Ki‡Z cv‡i|
‰ah© ev me‡ii msÁv t ÔmeiÕ Aviex kã| Gi AvwfavwbK A_© nj AvU‡K ivLv| 
kiqx cwifvlvq wZbwU wel‡q wb‡R‡K AvU‡K ivLvi bvg mei ev ˆah©|

cÖ_g welq t Avj­vn ZvAvjvi Av‡`k-wb‡`©k cvj‡b wb‡R‡K AvU‡K ivLv|
wØZxq welq t Avj­vn ZvAvjv hv wb‡la K‡i‡Qb Zvi w`‡K †h‡Z wb‡R‡K AvU‡K ivLv ev weiZ ivLv|

Z…Zxq welq t †h mKj wec`-Avc` Avm‡e †m mKj e¨vcv‡i Am½Z I Ab_©K ev ¶wZKi cÖwZwµqv e¨³ Kiv †_‡K wb‡R‡K AvU‡K ivLv|

G wel‡qi nv`xmmg~n t

1-  عن أبي مالك الحارث بن عاصم الأشعري رضي الله عنه قال: قال رسول الله  صلى الله عليه وسلم : الطَّهُوْرُ شَطْرُ الإيْمَانِ، وَسُبْحَانَ الله والحَمَدُ للهِ تَمْلآنِ – أوْ تَمْلأ- ما بَيْنَ السَماواتِ والأرْضِ، والصَّلاةُ نُوْرٌ، والصَّدقَةُ بُرْهَانٌ، والصّبْرُ ضِيَاءٌ، والقرآنُ حُجَّةٌ لَكَ أوْ عَلَيْكَ، كلُّ النّاسِ يَغْدُو، فَبَائِعٌ نَفْسَه فَمُعْتِقُهَا أو مُوبِقُهَا. رواه مسلم 
nv`xm- 1. Avey gvwjK nv‡im Be‡b Av‡mg Avj-AvkAvix iv. †_‡K ewY©Z, wZwb e‡jb, ivm~jyj­vn mvj­vj­vû AvjvBwn Iqv mvj­vg e‡j‡Qb t ÒcweÎZv nj Cgv‡bi A‡a©K| Avi ÔAvj-nvg`ywj­vnÕ Avg‡ji cvj­v c~Y© K‡i †`q| Qzenvbvj­vn I Avj-nvg`ywjj­vn Df‡q AvKvkmg~n I c„w_exi ga¨eZ©x ¯’vb c~Y© K‡i †`q| bvgvR nj †R¨vwZ| `vb-m`Kv nj cÖgvY| mei-‰ah© n‡”Q Av‡jv| Avj-KziAvb †Zvgvi c‡¶ A_ev wec‡¶ cÖgvY n‡e| cÖ‡Z¨K gvbyl mKv‡j D‡V wb‡R‡K wewµ K‡i †`q| Gici †m wb‡R‡K gy³ K‡i A_ev aŸsm K‡i|Ó eY©bvq t gymwjg

nv`xmwU †_‡K wk¶v I gvmv‡qj t

1- cweÎZv gvby‡li evwn¨K w`K| Aš—‡ii wek¦vm nj AcÖKvk¨ welq| evwn¨K I AcÖKvk¨ `y‡Uv welq wb‡qB Cgvb| †m wnmv‡e cweÎZv nj Cgv‡bi Aa©vsk|

2- Zvmexn (Qzenvbvj­vn) I Zvngx` (Avj-nvg`ywjj­vn) Gi dwRjZ| Avg‡ji cvj­vq Gi i‡q‡Q A‡bK ¸i“Z¡|

3- mvjvZ ev bvgvR Cgvb`v‡ii Aš—i‡K I †Pnviv‡K D¾j K‡i| Ggwbfv‡e Zv Kei I nvk‡i Zvi Rb¨ Av‡jvKewZ©Kv n‡e|

4- `vb-m`Kv I Avj­vni c‡_ e¨q Kiv mwVK Cgv‡bi GKwU cÖgvY| gybvwdKiv Avj­vni c‡_ e¨q K‡i bv| 
5- ˆah©-mei nj Cgvb`vi‡`i Rb¨ Av‡jv ¯^iƒc| G Av‡jv my‡h©i Av‡jvi gZ| †hgb G nv`x‡m G Av‡jv‡K ÔwRqvÕ e‡j AwfwnZ Kiv n‡q‡Q| Avi ÔwRqvÕ ej‡Z Avj KziAv‡b my‡h©i Av‡jv‡K eySv‡bv n‡q‡Q| hv gvbyl‡K Av‡jv †`q I Zv‡ci gva‡g kw³ †hvMvq| ‰ah© - mei Ggb welq hv gvbyl‡K Av‡jvwKZ K‡i I kw³kvjx K‡i| ‰ah© msµvš— nv`x‡mi G As‡ki mv‡_B welq wk‡ivbv‡gi m¤úK© i‡q‡Q|

6- hw` †Kn Avj-KziAvb‡K Rxe‡bi cv‡_q wnmv‡e MÖnY K‡i Zvn‡j Avj-KziAvb Zvi c‡¶ cÖgvY n‡e| Avi hw` ‡Kn Avj-KziAvb‡K eR©b K‡i Zvn‡j wePvi w`e‡m Avj-KziAvb Zvi wei“‡× cÖgvY wnmv‡e `vuwo‡q hv‡e|
7- mKv‡j Nyg †_‡K D‡V cÖ‡Z¨K gvbylB wb‡R‡K KvR-K‡g©i Rb¨ wewµ K‡i †`q| †Kn fvj KvR K‡i wb‡R‡K gy³ I ¯^vaxb iv‡L| Avi †Kn Lvivc KvR K‡i wb‡Ri aŸsm ‡W‡K Av‡b|

2- عن أبي سعيد سعد بن مالك بن سنان الخدري رضي الله عنه: أنَّ نَاسًا مِنَ الأنْصَار ِسَألُوْا رَسُولَ الله صلى الله عليه وسلم فَأعْطاهُمْ، ثُمَّ سَألُوْهُ فَأعْطَاهُمْ، حتَّى نَفِدَ مَا عِنْدَهُ، فَقَالَ لَهُمْ حِيْنَ أنْفَقَ كُلَّ شَيءٍ بِيَدِه : مَا يَكُنْ عِنْدِي مِنْ خَيْرٍ فَلَنْ أدَّخِرَهُ عَنْكُمْ، وَمَنْ يَسْتَعْفِفْ يُعِفَّهُ اللهُ، وَمَنْ يَسْتَغْنِ يُغْنِهِ اللهُ، وَمَنْ يَتَصَبَّرْ يُصَبِّرهُ الله، وَمَا أعْطِىَ أحَدٌ عَطَاءَ خَيْرًا وَأوْسَعَ مِنَ الصَّبْرِ. رواه البخاري و مسلم
nv`xm- 2. Avey mvqx` mv` web gv‡jK web wmbvb Avj-Ly`ix iv. †_‡K ewY©Z, Avbmvix mvnvex‡`i ga¨ †_‡K wKQz †jvK ivm~jyj­vn mvj­vj­vû AvjvBwn Iqv mvj­vg  Gi Kv‡Q mvnvh¨ PvBj| wZwb Zv‡`i‡K `vb Ki‡jb| Zviv Avevi mvnvh¨ PvBj| wZwb Avevi `vb Ki‡jb| †kl ch©š— hv wKQz Zvi Kv‡Q wQj meB †kl n‡q †Mj| hLb mewKQz `vb K‡i w`‡jb ZLb wZwb Zv‡`i ej‡jb, ÒAvgvi Kv‡Q hv wKQz m¤ú` Av‡m Zv Avwg †Zvgv‡`i‡K  bv w`‡q Rgv K‡i ivwL bv| †h e¨w³ gvby‡li Kv‡Q PvIqv †_‡K gy³ _vK‡Z Pvq, Avj­vn Zv‡K gy³ iv‡Lb| †h e¨w³ Kv‡iv gyLv‡c¶x n‡Z Pvq bv, Avj­vn Zv‡K abx evwb‡q †`b| †h e¨w³ ˆah© aviY Ki‡Z Pvq, Avj­vn Zv‡K ˆah©kxj evwb‡q †`b| ˆa‡h©i †P‡q DËg e¨vcK-we¯—…Z m¤ú` KvD‡K `vb Kiv nqwb|Ó
eY©bvq t eyLvix I gymwjg
nv`xmwU †_‡K wk¶v I gvmv‡qj t

1- ivm~jyj­vn mvj­vj­vû AvjvBwn Iqv mvj­vg  Gi Kv‡Q †Kn wKQz PvB‡j Zv‡K †diZ w`‡Zb bv| hZ¶Y Zvi Kv‡Q m¤ú` _vKZ ZZ¶Y `vb Ki‡Z _vK‡Zb| wb‡Ri Rb¨ KL‡bv wKQz †i‡L w`‡Zb bv|

2- †h cweÎ _vK‡Z Pvq, Avj­vn Zv‡K cweÎ _vK‡Z mvg_© `vb K‡ib| †h gvby‡li Kv‡Q nvZ cvZv †_‡K gy³ _vK‡Z Pvq, Avj­vn Zv‡K gy³ _vK‡Z ZvIwdK `vb K‡ib|

3- gvby‡li Kv‡Q hv Av‡Q Gi †_‡K †h e¨w³ gyLv‡c¶xnxb _vK‡Z Pvq, Avj­vn Zv‡K me©`v gvbyl †_‡K gyLv‡c¶xnxb _vK‡Z mvnvh¨ K‡ib|

4- †h e¨w³ wb‡R‡K ˆah©kxj evbv‡Z Pvq Avj­vn Zv‡K ˆah©kxj n‡Z mvnvh¨ K‡ib| 

5- Afv‡e c‡o gvby‡li Kv‡Q bv PvIqv, wb‡Ri Afv‡ei K_v cÖKvk bv Kiv ˆa‡h©i Aš—f©~³|

6- hZ PvwiwÎK m¤ú` Av‡Q Zvi g‡a¨ me‡P‡q DËg I e¨vcK Kvh©eix nj ˆah© ev mei| hv‡K G ¸YwU `vb Kiv n‡q‡Q †m A‡bK gyj¨evb m¤ú` AR©b K‡i‡Q|
3- عن أبي يحي صهيب بن سنان رضي الله عنه قال: قال رسول الله صلى الله عليه وسلم : عَجَباً لِأمْرِ المُؤمِنِ إنَّ أمْرَهُ كُلَّهُ لَهُ خَيْرٌ، وَلَيْسَ ذَلكَ لِأحَدٍ إلاَّ لِلمُؤمِنِ : إنْ أصَابَتْهُ سَرَّاءُ شَكَرَ فَكَانَ خَيْراً لَهُ، وَإنْ أصَابَتْهُ ضَرَّاءُ صَبَرَ فَكَانَ خَيْراً لَهُ. رواه مسلم

nv`xm- 3. Avey BqvnBqv mynvBe web wmbvb iv. †_‡K ewY©Z, wZwb e‡jb, ivm~jyj­vn mvj­vj­vû AvjvBwn Iqv mvj­vg  e‡j‡Qb, ÒCgvb`v‡ii welq wb‡q Avwg Lye Avðh© †eva Kwi| Zvi mKj Kv‡RB Av‡Q Kj¨vY| Cgvb`vi Qvov Ab¨ †Kvb gvby‡li G †mŠfvM¨ †bB| Zvi hw` Avb›` ev myLKi †Kvb welq AwR©Z nq, Zvn‡j †m Avj­vn †kvKi Ki‡e, d‡j Zvi Kj¨vY n‡e| Avi hw` Zv‡K †Kvb wec`-gymxeZ ¯úl© K‡i, Zvn‡j †m ˆah© aviY Ki‡e| G‡ZI AwR©Z n‡e Zvi Kj¨vY|Ó eY©bvqt gymwjg
nv`xmwU †_‡K wk¶v I gvmv‡qj t

1- G nv`x‡m Cgvb`v‡ii `y‡Uv eo ¸Y Ômei I †kvKiÕ Gi Av‡jvPbv GK mv‡_ G‡m‡Q|

2- mKj gvbyl‡`i g‡a¨ Bmjvg Abymvix‡`i G GK Abb¨ ˆewkó¨| gvbyl nq‡Zv myLx n‡e KL‡bv, A_ev KL‡bv _vK‡e AmyLx| †Kvb Ae¯’v‡ZB Cgvb`vi e¨w³i ¶wZ †bB|

3- myL-m¤ú`, †bqvgZ †c‡q Avj­vni †kvKi Av`vq Ki‡Z G nv`xm Cgvb`vi‡`i wb‡`©k †`q|

4- †Kvb ai‡bi wec` gymxeZ Avm‡j Zv‡Z Cgvb`vi †f‡½ co‡e bv, nZvk n‡e bv| ˆah© Aej¤^b K‡i Avj­vni Kv‡Q mvnvh¨ Pv‡e|
4- عن أنس رضي الله عنه قال: لَمَّا ثَقُلَ النبي صلى الله عليه وسلم جَعَلَ يَتَغَشَّاه الكَرْبُ فَقَالَتْ فَاطِمَةُ رضي الله عنها : واكرْب أبتاه. فَقَالَ : لَيْسَ عَلى أبِيْكَ كَرْبٌ بَعْدَ اليَوْمِ. فَلَمَّا مَاتَ قَالَتْ : ياَ أبَتَاه أجَابَ رَبًّا دَعَاه، يا أبَتَاه جَنَّةُ الفِردَوسِ مَأوَاه، يا أبَتَاه إلى جِبْرِيْلَ نَعْنَاه. فَلَمَّا دُفِنَ قَالَتْ فَاطِمَةُ رضي الله عنها: أطَابَتْ أنْفُسُكُمْ أنْ تَحْثُوا على رسول الله صلى الله عليه وسلم التُّرَابُ؟ رواه البخاري
nv`xm-4. Avbvm iv. †_‡K ewY©Z, wZwb e‡jb, ivm~jyj­vn mvj­vj­vû AvjvBwn Iqv mvj­vg  hLb †iv‡M fvix n‡q †M‡jb, †ivM hš¿Yv Zv‡K ‡eûk Ki‡Z jvMj ZLb dv‡Zgv iv. `yt‡Li mv‡_ ej‡jb, ÔDn! Avgvi AveŸvi wK Kó n‡”Q! ivm~jyj­vn mvj­vj­vû AvjvBwn Iqv mvj­vg  G K_v ï‡b ej‡jb, ÒAvR‡Ki ci †Zvgvi AveŸvi †Kvb Kó †bB| hLb wZwb B‡š—Kvj Ki‡jb ZLb dv‡Zgv iv. ej‡jb, Ônvq Avgvi AveŸv! wZwb cÖfyi Wv‡K mvov w`‡jb| nvq Avgvi AveŸv! RvbœvZzj †di`vDm Zvi wVKvbv| nvq AveŸv! wReixj‡K g„Z¨yi Lei w`w”Q|Õ hLb Zvui `vdb †kl nj, ZLb dv‡Zgv iv. ‡jvK‡`i ej‡jb, Ô‡Zvgv‡`i gb wK †P‡q‡Q ivm~jyj­vn mvj­vj­vû AvjvBwn Iqv mvj­vg  Gi Dci gvwU ivL‡Z?Õ
eY©bvq t eyLvix
nv`xmwU  †_‡K wk¶v I gvmv‡qj t

1- ivm~jyj­vn mvj­vj­vû AvjvBwn Iqv mvj­vg  wQ‡jb Ab¨vb¨ gvby‡li gZ i³ gvs‡m Mov gvbyl| mvaviY gvbyl †hgb `ytL, Kó †ivM-hš¿Yv, g„Z¨y K‡ó †fv‡M Zv‡KI Zv ei`vkZ Ki‡Z n‡q‡Q|

2- Ab¨vb¨ gvbyl †hgb g„Z¨y eiY K‡i, wZwbI †Zgwb g„Z¨y eiY K‡i‡Qb| †hgb Avj­vn ZvAvjv Zv‡K e‡j‡Qb t

إِنَّكَ مَيِّتٌ وَإِنَّهُمْ مَيِّتُونَ
ÒZzwg g„Z¨y eiY Ki‡e Avi ZvivI g„Z¨y eiY Ki‡e|Ó (m~iv hygvi, AvqvZ 30)

ivm~jyj­vn mvj­vj­vû AvjvBwn Iqv mvj­vg  e‡j‡Qb t 

إنما أنا بشر مثلكم أنسى كما تنسون (أخرجه البخاري في الصلاة ومسلم في المساجد)
ÒAvwg †Zvgv‡`i gZ GKRb gvbyl| †Zvgiv †hgb fy‡j hvI, AvwgI †Zgb fy‡j hvB|Ó (eY©bvq t eyLvix I gymwjg)

3- ivm~jyj­vn mvj­vj­vû AvjvBwn Iqv mvj­vg Gi gh©v`v Av‡iv e„w× Kivi Rb¨ I D¤§Z‡K ˆa‡h©i Av`k© wk¶v †`qvi Rb¨ Zv‡K g„Z¨y hš¿Yv †`qv n‡q‡Q| D¤§Z †hb G K_v g‡b bv K‡i †h, ivm~jyj­vn mvj­vj­vû AvjvBwn Iqv mvj­vg  wQ‡jb gnv m~Lx gvbyl Avgiv Zv‡K wKfv‡e AbymiY Kwi?

4- ivm~jyj­vn mvj­vj­vû AvjvBwn Iqv mvj­vg  g„Z¨y hš¿Yvq GZUv KvZi nIqv m‡Z¡I ˆa‡h©i m‡ev©Ëg Av`‡k©i `„óvš— †`wL‡q‡Qb| Aw¯’iZv ev nZvkv  cÖKvk K‡i, Ggb †Kvb evK¨ Zvui gyL †_‡K †ei nqwb| dv‡Zgv iv. e¨vKzj n‡q co‡jI Zv‡K kvš—bv w`‡q ej‡jb, ÒAvR‡Ki G K‡ói ci †Zvgvi wcZvi Avi Kó †bB|Ó

5- ivm~jyj­vn mvj­vj­vû AvjvBwn Iqv mvj­vg  Gi B‡š—Kv‡j mgq dv‡Zgv iv. wQ‡jb Zvi GKgvÎ mš—vb| wcZvi g„Z¨y‡Z wZwb KZLvwb †kv‡K KvZi wQ‡jb Zv Abyfe Kiv‡bv hv‡e bv| Zv m‡Z¡I A‰ah© cÖKvk cvq ev Avj­vni cÖwZ Amš‘wó cÖKvk cvq, Ggb †Kvb evK¨ Zvi gy‡L †kvbv hvqwb| Zvi †h K_v¸‡jv G nv`x‡m D‡j­L Kiv n‡q‡Q Zv Q›` I A‡_©i w`K w`‡q PgrKvi Awfe¨w³| G‡Z †hgb Zvi `ytL cÖKvk †c‡q‡Q †Zgwb cÖKvk †c‡q‡Q Zvi ˆah©|
6- ivm~jyj­vn mvj­vj­vû AvjvBwn Iqv mvj­vg  Gi RxeÏkvq Avj­vni c¶ †_‡K †d‡ikZv wReixj me©`v ivm~‡ji Kv‡Q Anx wb‡q Avmv hvIqv Ki‡Zb| ivm~‡ji B‡š—Kv‡ji ci Avi wZwb Avj­vni evYx wb‡q c„w_ex‡Z Avm‡eb bv| G K_vwU e¨³ Kivi Rb¨ dv‡Zgv iv. e‡j‡Qb, ÔAvwg wReixj‡K Zvi g„Z¨y msev` w`w”Q|Õ
7- ivm~jyj­vn mvj­vj­vû AvjvBwn Iqv mvj­vg  Gi `vdb †kl n‡j dv‡Zgv iv. ‡kv‡K gyn¨gvb Ae¯’vq ej‡jb, ÔAvj­vni ivm~‡ji Dci gvwU ivL‡Z wK †Zvgv‡`i gb mvq w`j?Õ Gi DËi n‡jv Ôn¨vu, KviY Avj­vn I Zvui ivm~j hv †P‡q‡Qb, hv Ki‡Z e‡j‡Qb Zv‡Z Avgv‡`i gb Aek¨B mvq †`q| Zv‡Z hw` g‡b e¨_v cvB ev `ytL jv‡M ZeyI mvq w`‡ZB nq|Õ

5- عن أبي زيد أسامة بن حارثة رضي الله عنهما قال: أرسَلَتْ بٍنتُ النبي صلى الله عليه وسلم : إنَّ ابنِني قَد احْتُضِرَ فَاشْهَدنا، فأرسل يُقْريء السَّلامَ وَيَقُول: إنَّ للهِ مَا أخَذَ، وَلَهُ مَا أعْطَى، وَكُلَّ شَيءٍ عِنْدَهُ بِأجَلٍ مُسَمَّى، فَلِتَصْبِر وَلتَحسِبْ. فأرْسَلَتْ إليهِ تُقسِم عَلَيْهِ لَيَأتِيَنَّهَا. فَقَامَ وَمَعَهُ سَعَد بن عُبَادَة وَمُعَاذ بن جَبَل وأبَي بن كَعَب وزيد بن ثَابِت وَرِجَالٌ رضي الله عنهم، فَرُفِعَ إلى رسول الله صلى الله عليه وسلم الصَّبِيُّ، فَأقْعَدَهُ فِي حِجْرِهِ وَنَفْسُهُ تَقَعْقَعُ، فَفَاضَتْ عَيْنَاهُ، فَقَالَ سَعَدُ: يا رَسُولَ الله مَا هذا؟ فَقَالَ: هذِه رَحْمَةٌ جَعَلَهَا الله فِي قُلُوبِ عِبَادِه. وَفي رواية : في قلوب مَنْ شاء الله مِن عِبَادِه وَإنّمَا يَرْحَمُ الله مِنْ عِبَادِه الرُّحَمَاءَ.  متفق عليه.
nv`xm - 5. Avey hv‡q` Dmvgv Be‡b nv‡im iv. †_‡K ewY©Z, wZwb e‡jb, Òbex Kvixg mvj­vj­vû AvjvBwn Iqv mvj­vg  Gi Kb¨v Lei cvVv‡jb †h, Avgvi †Q‡j g„Zy¨Øv‡i Dcw¯’Z, ZvB Avcwb GKUz Avgv‡`i †`‡L hvb! ivm~jyj­vn mvj­vj­vû AvjvBwn Iqv mvj­vg  Lei `vZv‡K ej‡jb, Ò†h‡q mvjvg e‡jv, Avi ej‡e hv wZwb wb‡q †M‡Qb Zv Avj­vni Rb¨B | wZwb hv w`‡q‡Qb Zv‡Zv ZvuiB wQ‡jv| Zvui Kv‡Q cÖZ¨K e¯‘i GKUv wbav©wiZ ‡gqv` Av‡Q| †hb †m ˆah© avib K‡i I Avj­vni Kv‡Q cyi¯‹v‡ii Avkv K‡i|Ó BwZg‡a¨ Avevi Kmg w`‡q Zvui Kv‡Q †jvK cvVv‡jb Zv‡K Avm‡Z e‡j| ZLb ivm~jyj­vn mvj­vj­vû AvjvBwn Iqv mvj­vg  iIqvbv n‡jb| mv‡_ wQ‡jb, mvAv` web Dev`v, gyAvR web Rvevj, DevB web KvAve, hv‡q` web mv‡eZ cÖgyL mvnvev‡q †Kivg| Zvici ev”PvwU‡K ivm~jyj­vn mvj­vj­vû AvjvBwn Iqv mvj­vg  Gi Kv‡Q †`qv n‡jv, wZwb Zv‡K wbR †Kv‡j emv‡jb| G mgq ev”PvwU g„Z¨yi †nPwK w`w”Qj| ivm~jyj­vn mvj­vj­vû AvjvBwn Iqv mvj­vg  Gi `y †PvL w`‡q cvwb †ei n‡Z jvMj| G †`‡L mvAv` ej‡jb, †n ivm~j GUv Kx (Avcwb Kvu`‡Qb)? wZwb ej‡jb, ÒGUv ingZ, hv Avj­vn Zvui ev›`v‡`i Aš—‡i †i‡L‡Qb|Ó Ab¨ GK eY©bvq Av‡Q wZwb e‡j‡Qb, ÒAvj­vn Zvui ev›`v‡`i g‡a¨ hv‡K Pvb Zvi Aš—‡i G ingZ w`‡q †`b| Avi Avj­vn Zvi `qvjy ev›`v‡`i cÖwZ `qv K‡ib|Ó
eY©bvq t eyLvix I gymwjg
nv`xmwU †_‡K wk¶v I gvmv‡qj t
1- KvD‡K †Kv_vI cvVv‡j mvjvg †cÖiY Kivi cÖPjb kixqZ Aby‡gvw`Z|
2- Kv‡iv Avcb R‡bi B‡š—Kv‡j Zv‡K mvš—bv †`qv mybœvZ| Ggwbfv‡e ˆah© avib Kivi Rb¨ Dc‡`k †`qv ivm~jyj­vn mvj­vj­vû AvjvBwn Iqv mvj­vg Gi Av`k©|

3- ivm~jyj­vn mvj­vj­vû AvjvBwn Iqv mvj­vg Gi mvš—bv cÖ`v‡bi fvlv KZ PgrKvi| †hgb wZwb e‡j‡Qb, Avj­vn hv wb‡q †M‡Qb Zv ZviB wQ‡jv| wZwb hv w`‡q‡Qb ZvI ZvuiB wQ‡jv| Zvui Kv‡Q cÖZ¨K e¯‘i GKUv wbav©wiZ ‡gqv` Av‡Q|

4- mvnvev‡q †Kivg Avj­vni ivm~‡ji mvwbœ‡a¨i KZ g~j¨ w`‡Zb, †hgb Avgiv G nv`x‡m †`L‡Z cvB| ivm~jyj­vn mvj­vj­vû AvjvBwn Iqv mvj­vg  wb‡Ri bvwZ‡K †`L‡Z †M‡Qb, mv‡_ Zvi mvnvevMY mZùzZ©fv‡e m½ w`‡q‡Qb|

5- ivm~jyj­vn mvj­vj­vû AvjvBwn Iqv mvj­vg Gi `qv-ggZvi cÖKvk| wZwb wkïwUi B‡š—Kv‡j †Ku‡`‡Qb| mv‡_i mvnvev‡`i avibv wQ‡jv ivm~j mvj­vj­vû AvjvBwn Iqv mvj­vg Kvu`‡eb †Kb? KvbœvKvwU Kiv ˆa‡h©i cwicš’x| Avj­vni ivm~j mvj­vj­vû AvjvBwn Iqv mvj­vg Zv‡`i avibv `~i K‡i w`‡jb, ej‡jb, GUv Avj­vni c¶ †_‡K ing‡Zi ewntcÖKvk| ZvB Kv‡iv B‡š—Kv‡j `yt‡L †kv‡K †Pv‡Li cvwb †d‡j Kvu`v ‡`v‡li wKQy bq| eis GUv gvbe cÖK…wZ, hv Avj­vn m„wó K‡i‡Qb| Z‡e wPrKvi Kiv, kk‡ã AvnvRvix Kiv ˆa‡h©i cwicš’x|
6- وَعَنْ صُهَيْبٍ رَضِيَ اللَّهُ عَنْهُ أَنَّ رَسُولَ اللَّهِ صَلّى اللهُ عَلَيْهِ وسَلَّم قَالَ : « كَانَ مَلِكٌ فيِمَنْ كَانَ قبْلَكُمْ، وَكَانَ لَهُ سَاحِرٌ، فَلَمَّا كَبِرَ قَالَ لِلْمَلِك : إِنِّي قَدْ كَبِرْتُ فَابعَثْ إِلَيَّ غُلاَماً أُعَلِّمْهُ السِّحْرَ ، فَبَعَثَ إِلَيْهِ غُلاَماً يعَلِّمُهُ ، وَكَانَ في طَريقِهِ إِذَا سَلَكَ رَاهِبٌ، فَقَعَدَ إِلَيْهِ وَسَمِعَ كَلاَمهُ فأَعْجَبهُ، وَكَانَ إِذَا أَتَى السَّاحِرَ مَرَّ بالرَّاهِب وَقَعَدَ إِلَيْه، فَإِذَا أَتَى السَّاحِرَ ضَرَبَهُ، فَشَكَا ذَلِكَ إِلَى الرَّاهِبِ فقال : إِذَا خَشِيتَ السَّاحِر فَقُلْ : حبَسَنِي أَهْلي، وَإِذَا خَشِيتَ أَهْلَكَ فَقُلْ: حَبَسَنِي السَّاحرُ .

      فَبيْنَمَا هُو عَلَى ذَلِكَ إذْ أتَى عَلَى دابَّةٍ عظِيمَة قدْ حَبَسَت النَّاس فقال : اليوْمَ أعْلَمُ السَّاحِرُ أفْضَل أم الرَّاهبُ أفْضلَ ؟ فأخَذَ حجَراً فقالَ : اللهُمَّ إنْ كان أمْرُ الرَّاهب أحَبَّ إلَيْكَ مِنْ أَمْرِ السَّاحِرِ فاقتُلْ هَذِهِ الدَّابَّة حتَّى يمْضِيَ النَّاسُ، فرَماها فقتَلَها ومَضى النَّاسُ، فأتَى الرَّاهب فأخبَرهُ . فقال لهُ الرَّاهبُ : أىْ بُنيَّ أَنْتَ اليوْمَ أفْضلُ منِّي، قدْ بلَغَ مِنْ أمْركَ مَا أَرَى، وإِنَّكَ ستُبْتَلَى ، فإنِ ابْتُليتَ فَلاَ تدُلَّ عليَّ، وكانَ الغُلامُ يبْرئُ الأكْمةَ والأبرصَ، ويدَاوي النَّاس مِنْ سائِرِ الأدوَاءِ . فَسَمعَ جلِيسٌ للملِكِ كانَ قدْ عمِىَ، فأتَاهُ بهداياَ كثيرَةٍ فقال: ما ههُنَا لك أجْمَعُ إنْ أنْتَ شفَيْتني، فقال إنِّي لا أشفِي أحَداً، إِنَّمَا يشْفِي الله تعَالى، فإنْ آمنْتَ بِاللَّهِ تعَالَى دعوْتُ الله فشَفاكَ، فآمَنَ باللَّه تعَالى فشفَاهُ اللَّهُ تَعَالَى، فأتَى المَلِكَ فجَلَس إليْهِ كما كانَ يجْلِسُ فقالَ لَهُ المَلكُ : منْ ردَّ علَيْك بصَرك؟ قال : ربِّي. قَالَ: ولكَ ربٌّ غيْرِي ؟  قَالَ : رَبِّي وربُّكَ الله، فأَخَذَهُ فلَمْ يزلْ يُعذِّبُهُ حتَّى دلَّ عَلَى الغُلاَمِ فجئَ بِالغُلاَمِ، فقال لهُ المَلكُ : أىْ بُنَيَّ قدْ بَلَغَ منْ سِحْرِك مَا تبْرئُ الأكمَهَ والأبرَصَ وتَفْعلُ وَتفْعَلُ فقالَ : إِنَّي لا أشْفي أَحَداً، إنَّما يشْفي الله تَعَالَى، فأخَذَهُ فَلَمْ يزَلْ يعذِّبُهُ حتَّى دلَّ عَلَى الرَّاهبِ، فجِئ بالرَّاهِبِ فقيل لَهُ : ارجَعْ عنْ دِينكَ، فأبَى، فدَعا بالمنْشَار فوُضِع المنْشَارُ في مفْرقِ رأْسِهِ، فشقَّهُ حتَّى وقَعَ شقَّاهُ، ثُمَّ جِئ بجَلِيسِ المَلكِ فقِلَ لَهُ : ارجِعْ عنْ دينِكَ فأبَى، فوُضِعَ المنْشَارُ في مفْرِقِ رَأسِهِ، فشقَّهُ به حتَّى وقَع شقَّاهُ، ثُمَّ جئ بالغُلامِ فقِيل لَهُ : ارجِعْ عنْ دينِكَ، فأبَى، فدَفعَهُ إِلَى نَفَرٍ منْ أصْحابِهِ فقال: اذهبُوا بِهِ إِلَى جبَلِ كَذَا وكذَا فاصعدُوا بِهِ الجبلَ، فـإذَا بلغتُمْ ذروتهُ فإنْ رجعَ عنْ دينِهِ وإِلاَّ فاطرَحوهُ فذهبُوا به فصعدُوا بهِ الجَبَل فقال: اللَّهُمَّ اكفنِيهمْ بمَا شئْت، فرجَف بِهمُ الجَبَلُ فسَقطُوا، وجَاءَ يمْشي إِلَى المَلِكِ، فقالَ لَهُ المَلكُ: ما فَعَلَ أَصحَابكَ ؟ فقالَ : كفانيهِمُ الله تعالَى، فدفعَهُ إِلَى نَفَرَ منْ أصْحَابِهِ فقال: اذهبُوا بِهِ فاحملُوه في قُرقُور وَتَوسَّطُوا بِهِ البحْرَ، فإنْ رَجَعَ عنْ دينِهِ وإلاَّ فَاقْذفُوهُ، فذَهبُوا بِهِ فقال: اللَّهُمَّ اكفنِيهمْ بمَا شِئْت، فانكَفَأَتْ بِهِمُ السَّفينةُ فغرِقوا، وجَاءَ يمْشِي إِلَى المَلِك. فقالَ لَهُ الملِكُ: ما فَعَلَ أَصحَابكَ ؟ فقال: كفانِيهمُ الله تعالَى . فقالَ للمَلِكِ إنَّك لسْتَ بقَاتِلِي حتَّى تفْعلَ ما آمُركَ بِهِ. قال: ما هُوَ ؟ قال : تجْمَعُ النَّاس في صَعيدٍ واحدٍ، وتصلُبُني عَلَى جذْعٍ، ثُمَّ خُذ سهْماً مِنْ كنَانتِي، ثُمَّ ضعِ السَّهْمِ في كَبدِ القَوْسِ ثُمَّ قُل: بسْمِ اللَّهِ ربِّ الغُلاَمِ ثُمَّ ارمِنِي، فإنَّكَ إذَا فَعَلْتَ ذَلِكَ قَتَلْتنِي. فجَمَع النَّاس في صَعيدٍ واحِدٍ، وصلَبَهُ عَلَى جذْعٍ، ثُمَّ أَخَذَ سهْماً منْ كنَانَتِهِ، ثُمَّ وضَعَ السَّهمَ في كبِدِ القَوْسِ، ثُمَّ قَالَ : بِسْم اللَّهِ رَبِّ الغُلامِ، ثُمَّ رمَاهُ فَوقَعَ السَّهمُ في صُدْغِهِ، فَوضَعَ يدَهُ في صُدْغِهِ فمَاتَ. فقَالَ النَّاسُ: آمَنَّا بِرَبِّ الغُلاَمِ، فَأُتِىَ المَلكُ فَقِيلُ لَهُ: أَرَأَيْت ما كُنْت تحْذَر قَدْ وَاللَّه نَزَلَ بِك حَذرُكَ. قدْ آمنَ النَّاسُ. فأَمَرَ بِالأخدُودِ بأفْوَاهِ السِّكك فخُدَّتَ وَأضْرِمَ فِيها النيرانُ وقالَ : مَنْ لَمْ يرْجَعْ عنْ دينِهِ فأقْحمُوهُ فِيهَا أوْ قيلَ لَهُ : اقْتَحمْ ، ففعَلُوا حتَّى جَاءتِ امرَأَةٌ ومعَهَا صَبِيٌّ لهَا ، فَتقَاعَسَت أنْ تَقعَ فِيهَا، فقال لَهَا الغُلاَمُ : يا أمَّاهْ اصبِرِي فَإِنَّكَ عَلَي الحَقِّ » روَاهُ مُسْلَمٌ
nv`xm - 6. mynvBe iv. †_‡K ewY©Z †h, ivm~jyj­vn mvj­vj­vû AvjvBwn Iqv mvj­vg  e‡j‡Qb t Ò‡Zvgv‡`i c~e©eZ©x †jvK‡`i g‡a¨ GK ivRv wQj| Zvi GKRb hv`yKi wQj| †m hLb e„× n‡q †Mj ZLb ‡m ivRv‡K ejj, ÔAvwg‡Zv e„× n‡q †MwQ| GKRb evjK‡K Avgvi Kv‡Q cvwV‡q w`b| Avwg Zv‡K hv`y we`¨v wk¶v †`e| ivRv GKRb evjK‡K Zvi Kv‡Q hv`y ‡kLvi Rb¨ cvVvj| Zvi hvZvqv‡Zi c‡_ wQj GKRb L„óvb ag©hvRK| †m evjKwU Zvi Kv‡Q e‡m Zvi K_v-evZ©v ï‡b gy» n‡q †Mj| Avi Gfv‡e †m hv`yK‡ii Kv‡Q Avmvi mgq ag©hvR‡Ki Kv‡Q em‡Z jvMj| hv`yK‡ii Kv‡Q †h‡Z †`ix Kivi Kvi‡Y hv`yKi Zv‡K gviwcU KiZ| d‡j †m ag©hvR‡Ki Kv‡Q G e¨vcv‡i Awf‡hvM w`j| ag©hvRK ejj, hLb †Zvgvi hv`yK‡ii fq n‡e ZLb Zv‡K ej‡e, ÔAvgvi cwievi Avgv‡K AvU‡K †i‡L wQj|Õ hLb ‡Zvgv‡`i cwiev‡ii fq Ki‡e ZLb Zv‡`i ej‡e, Ôhv`yKi Avgv‡K AvU‡K ‡i‡LwQj|Õ GKw`b GK eb¨ Rš‘ G‡m gvby‡li hvZvqv‡Zi c_ eÜ K‡i ivLj| evjKwU ZLb fvej, AvR Avwg †R‡b †be ag©hvRK †kªô bv hv`yKi ‡kªô| ‡m GK LÊ cv_i nv‡Z wb‡q ejj, Ô‡n Avj­vn! ag©hvR‡Ki KvR hw` hv`yK‡ii KvR †_‡K Avcbvi Kv‡Q †ekx cQ‡›`i nq Zvn‡j G Rš‘wU‡K †g‡i †djyb, hv‡Z gvbyl c_ w`‡q PjvPj Ki‡Z cv‡i| Zvici †m cv_iwU wb‡¶c Kij| Rš‘wU gviv †Mj| Avi gvby‡li c‡_i evav `~i n‡q †Mj| Zvici †m ag©hvR‡Ki Kv‡Q G‡m NUbvwU eY©bv Kij| ag©hvRK Zv‡K ejj, Ô†n Avgvi wcÖq erm! AvR Zzwg Avgvi †_‡K †kªô n‡q †M‡j| Avgvi g‡Z †Zvgvi e¨vcviUv GKUv we‡kl ch©v‡q †cŠ‡Q †M‡Q| Zzwg kxNÖB cix¶vi m¤§yLxb n‡e| hw` Zzwg cix¶vq cwZZ nI Z‡e Avgvi K_v KvD‡K ej‡e bv|Õ evjKwU AÜ I Kzô †ivMx‡K my¯’ K‡i w`Z Ges gvby‡li mKj ai‡Yi †iv‡Mi wPwKrmv KiZ| ivRvi cwil`e‡M©i GKRb AÜ n‡q wM‡qwQj| †m evjKwUi Kv‡Q A‡bK Dc‡XŠKb wb‡q nvwRi n‡q ejj, ÔZzwg hw` Avgv‡K Av‡ivM¨ K‡i `vI Zvn‡j G mKj Dc‡XŠKb meB †Zvgvi|Õ evjKwU ejj, ÔAvwg KvD‡K Av‡ivM¨ `vb Kwi bv| gnvb Avj­vn Av‡ivM¨ `vb K‡ib| Avcwb hw` Avj­vni cÖwZ wek¦vm ¯’vcb K‡ib Z‡e Avwg Avcbvi Rb¨ Avj­vni Kv‡Q `yAv Kie| d‡j wZwb †Zvgv‡K Av‡ivM¨ `vb Ki‡eb|Õ †m Avj­vni cÖwZ wek¦vm ¯’vcb Kij| gnvb Avj­vn Zv‡K Av‡ivM¨ `vb Ki‡jb| Zvici †m Avevi ivR`iev‡i wM‡q emj| ivRv Zv‡K wR‡Ám Kij, Ô†K †Zvgv‡K `„wókw³ wdwi‡q w`j?Õ †m DËi w`j, ÔAvgvi cÖf~|Õ ivRv ejj, ÔAvwg Qvov †Zvgvi cÖf~ Av‡Q?Õ †m ejj, ÔAvj­vn-B n‡jb Avcbvi I Avgvi cÖfy|Õ Zvici ivRv Zv‡K †MÖdZvi K‡i kvw¯— w`‡Z jvMj| Ae‡k‡l †m evjKwUi K_v e‡j w`j| ZLb evjKwU‡K ivR`iev‡i Avbv nj| ivRv Zv‡K ejj, Ô‡n wcÖq erm! †Zvgvi hv`yi Lei Avgvi Kv‡Q †cŠ‡Q‡Q †h, Zzwg bvwK AÜ I Kzô †ivMx‡K my¯’ K‡i _vK| Ges Av‡iv A‡bK wKQy Ki‡Z cvi|Õ evjKwU ejj, ÔAvwg KvD‡K my¯’ Kwi bv| Av‡ivM¨ I my¯’Zv †Zv Avj­vn ZvAvjvB `vb K‡ib|Õ ivRv Zv‡K (Avj­vni cÖwZ wek¦v‡mi Aciv‡a) †MÖdZvi K‡i kvw¯— w`‡Z jvMj| Ae‡k‡l evjKwU ag©hvR‡Ki K_v e‡j w`j| Zvici ag©hvRK‡K a‡i Avbv nj| Zv‡K ejv nj, ÔZzwg †Zvgvi ag© †_‡K wd‡i Avm|Õ †m ag© †_‡K wd‡i Avm‡Z A¯^xKvi Kij| ZLb ivRv KivZ Avb‡Z wb‡`©k w`j| Zvici KivZwU Zvi gv_vi Dci Pvwj‡q Zv‡K wP‡i `y UzKiv Kiv nj| Zvici ev`kvi †m cwil` m`m¨‡K nvwRi Kiv nj| Zv‡KI ejv nj, ÔZzwg †Zvgvi ag© †_‡K wd‡i Avm|Õ †mI A¯^xKvi Kij| d‡j Zv‡K KivZ w`‡q `y UzK‡iv Kiv nj| Zvici evjKwU‡K Avbv nj| Zv‡KI ejv nj, ÔZzwg †Zvgvi ag© †_‡K wd‡i Avm|Õ †mI A¯^xKvi Kij| Zvici ivRv Zv‡K K‡qKRb †jv‡Ki nv‡Z †mvc`© K‡i ejj, Zv‡K AgyK cvnv‡oi P~ovq DVvI| DwV‡q Zv‡K Zvi ag© Z¨vM Ki‡Z ej‡e| hw` K‡i, †Zv wVK Av‡Q| bv Ki‡j Zv‡K †mLvb †_‡K bx‡P †d‡j †`‡e| Zviv Zv‡K wb‡q cvnv‡oi P~ovq Av‡ivnY Kij| †m ejj, Ô‡n Avj­vn! Avcwb †hfv‡e Pvb Avgv‡K Zv‡`i nvZ †_‡K gyw³ `vb Ki“b|Õ AZ:ci cvnvowU †Ku‡c DVj| Zviv cvnvo †_‡K c‡o †Mj| Avi evjKwU †n‡U ivRvi Kv‡Q Avmj| ivRv Zv‡K wR‡Ám Kij, Ô†Zvgvi m½x‡`i Lei wK?Õ †m ejj, ÔZv‡`i wei“‡× Avgvi c‡¶ Avj­vn ZvAvjvB h‡_ó|Õ ZLb ivRv Zv‡K Zvi K‡qKRb m½xi Kv‡Q Ac©b K‡i ejj,  Ô†QvU †bŠKvq DwV‡q Zv‡K mgy‡`ªi gv‡S wb‡q hvI| Zvici †m hw` Zvi ag© Z¨vM bv K‡i Zvn‡j mgy‡`ª †d‡j †`‡e|Õ Zviv Zv‡K wb‡q P‡j †Mj| evjKwU `yAv Kij, Ô†n Avj­vn! Avcwb †hfv‡e Pvb Avgv‡K Zv‡`i nvZ †_‡K i¶v Ki“b|Õ ivRvi †bŠKv Zv‡`i mKj‡K wb‡q wbgw¾Z nj| Zviv mK‡j Wy‡e gviv †Mj Avi evjKwU Avevi ivRvi Kv‡Q wd‡i Avmj| ivRv Zv‡K wR‡Ám Kij, Ô‡Zvgvi mv‡_i †jvK‡`i Lei Kx?Õ †m ejj, ÔZv‡`i nvZ †_‡K Avgv‡K i¶v Ki‡Z Avj­vn ZvAvjvB h‡_ó|Õ Zvici †m ivRv‡K ejj, ÔAvcwb Avgvi wb‡`©k gZ KvR bv Ki‡j Avgv‡K nZ¨v Ki‡Z cvi‡eb bv|Õ ev`kv wR‡Ám Kij, Ô†mUv Kx KvR?Õ †m ejj, ÔGKwU gq`v‡b †jvK‡`i Rgv‡qZ Ki‡eb| Zvici Avgv‡K ï‡j Piv‡eb| Zvici Avgvi Zxi`vwb †_‡K GKwU Zxi †ei K‡i aby‡Ki gv‡S †i‡L  ÔweQwgj­vwn ivweŸj †MvjvgÕ (evjKwUi cÖwZcvjK Avj­vni bv‡g Zxi QyowQ) e‡j Zxi gvi‡eb| GiKg Ki‡j Avcwb Avgv‡K nZ¨v Ki‡Z cvi‡eb|Õ
ivRv GKwU gq`v‡b †jvK‡`i GKwÎZ K‡i evjKwU‡K ï‡j Povj| Zxi †_‡K GKwU Zxi †ei K‡i aby‡Ki gv‡S †i‡L ejj, ÔweQwgj­vwn ivweŸj †MvjvgÕ (evjKwUi cÖwZcvjK Avj­vni bv‡g Zxi QyowQ) e‡j Zxi Qyoj| ZxiwU evjKwUi Kv‡bi Kv‡Q gv_vq wM‡q jvMj Ges †mLv‡b Zvi nvZ ivLj| Zvici †m gviv †Mj| G †`‡L Dcw¯’Z †jv‡Kiv ej‡Z jvMj, Avgiv evjKwUi cÖwZcvj‡Ki Dci Cgvb MÖnY Kijvg| G Lei ivRvi Kv‡Q †cŠQ‡j Zv‡K ejv nj, †h fq Avcbvi wQj ZvB n‡q †Mj| mKj gvbyl Avj­vni cÖwZ Cgvb Avbj| ivRv ZLb Zvi †jvKRb‡K iv¯—vi cv‡k¦© eo eo MZ© †Lvovi wb‡`©k w`j| Zvici MZ© Lbb K‡i Zv‡Z Av¸b R¡vwj‡q †`qv nj| ivRv †NvlYv w`j, †h ag© Z¨vM bv Ki‡e Zv‡K †Zvgiv G M‡Z© †d‡j †`‡e| hviv Avj­vni cÖwZ Cgv‡bi ag© Z¨vM Kij bv, Zv‡`i Av¸‡b †d‡j †`qv nj| Ggwb K‡i GKRb gwnjv Zvi wkïmn Avmj| †m ag© Z¨vM Ki‡e, bv Av¸‡b hv‡e G wel‡q BZ¯—Z KiwQj| wkïwU Zvi gv‡K ejj, Ôgv! (ag© Z¨vM bv K‡i) Avcwb ˆah© aviY Ki“b|  KviY Avcwb m‡Z¨i Dci cÖwZwôZ|Õ

eY©bvq t gymwjg 
nv`xmwU †_‡K wk¶v I gvmv‡qj t
1- Avgv‡`i c~e©eZ©x D¤§‡Zi `vqx I ag©vbymvixiv Avj­vni cÖwZ Cgvb I Zvi a‡g©i Rb¨ KZLvwb Z¨vM ¯^xKvi K‡i‡Qb Zvi GKwU wPÎ nj G nv`xm| GUv Bmjvgc~e© hy‡Mi K‡qKRb L„óv‡bi NUbv| Avgv‡`i mK‡jiB Rvbv †h, Bmjvg AvMg‡bi c~‡e© L„ó ag© evwZj ag© wQj bv| 
2- Avj-KziAv‡bi m~iv Avj-eyi“‡R D‡j­wLZ Avmnveyj DL`~‡`i Av‡jvPbvi e¨vL¨v nj G nv`xm|

3- †ivM †_‡K Av‡ivM¨ I my¯’Zv `vb K‡ib Avj­vn iveŸyj Avjvgxb| wZwb Qvov G ¶gZv Ab¨ Kv‡iv †bB| Wv³vi, Jla BZ¨vw` evwn¨K DcKiY gvÎ|

4- Avj­vni Ajx‡`i KvivgZ GKwU mZ¨ welq|

5- Aš—‡i `„p Cgvb _vKvi ci Kv‡iv AZ¨vPvi Drcxo‡bi f‡q, Rxeb i¶vi D‡Ï‡k¨ Cgvb †Mvcb Kiv A_ev Cgvb - Bmjvg MÖn‡Yi K_v A¯^xKvi Kivi AbygwZ Av‡Q| †hgb Avj­vn iveŸyj Avjvgxb Bikv` K‡ib t

مَنْ كَفَرَ بِاللَّهِ مِنْ بَعْدِ إِيمَانِهِ إِلَّا مَنْ أُكْرِهَ وَقَلْبُهُ مُطْمَئِنٌّ بِالْإِيمَانِ وَلَكِنْ مَنْ شَرَحَ بِالْكُفْرِ صَدْرًا فَعَلَيْهِمْ غَضَبٌ مِنَ اللَّهِ وَلَهُمْ عَذَابٌ عَظِيمٌ . (النحل : 106)
Ò‡Kn Cgvb Avbvi ci Avj­vn‡K A¯^xKvi Ki‡j Ges Kzdixi Rb¨ ü`q D¤§y³ ivL‡j Zvi Dci AvcwZZ n‡e Avj­vni Mhe Ges Zvi Rb¨ i‡q‡Q gnvkvw¯—; Z‡e Zvi Rb¨ bq, hv‡K Kzdixi Rb¨ eva¨ Kiv n‡q‡Q wKš‘ Zvi ü`q Cgv‡b AwePj|Ó (m~iv Avb- bvnj : 106)

wKš‘ nv`x‡m ewY©Z G wZb e¨w³ Zv‡`i Rxeb i¶vi Rb¨ Cgv‡bi K_v A¯^xKvi Ki‡Z cvi‡Zb, wKš‘ †Kb Ki‡jb bv?

eva¨ n‡q Cgv‡bi K_v A¯^xKvi Kivi `y‡Uv Ae¯’v n‡Z cv‡i| GK. hw` Cgv‡bi K_v A¯^xKvi Kiv nq Zvn‡j Gi cÖfve ïay wb‡Ri Dci eZ©vq| A‡b¨i Dci ev mgv‡R Gi cÖfve c‡o bv| Cgv‡bi welqwU †Mvcb ivLvi Kvi‡Y Ab¨ †jv‡Kiv ag© †_‡K wd‡i hvq bv|

`yB. hw` Cgv‡bi K_v A¯^xKvi Kiv nq, Zv n‡j mgv‡R Gi cÖfve c‡o| Ab¨ †jv‡Kiv ej‡e, AgyK gnvb e¨w³ Bmjvg Z¨vM K‡i‡Q Avgiv Ki‡j †`v‡li Kx?

cÖ_g Ae¯’vq Cgvb ev Bmjv‡gi K_v †Mvcb Kiv ˆea| wKš‘ wØZxq Ae¯’vq Cgvb ev Bmjv‡gi K_v ‡Mvcb Kiv DwPZ bq| KviY G‡Z A‡b¨i Cgv‡bi Dci cÖwZwôZ _vKv - bv _vKvi cÖkœ RwoZ| ewY©Z nv`x‡m †`Lv hvq, hw` ag© hvRK ev evjKwU Cgv‡bi K_v A¯^xKvi KiZ, Zvn‡j A‡bK gvbyl -hviv †Mvc‡b Avj­vn I Zvui g‡bvbxZ a‡g©i cÖwZ Cgvb G‡bwQj Zviv - Cgvb Z¨vM KiZ| †hgb Avgiv evjKwUi AvZœZ¨v‡Mi Kvi‡Y †`L‡Z †cjvg, Dcw¯’Z †jv‡Kiv Zv‡`i Cgv‡bi †NvlYv w`‡q‡Q| 

Kv‡RB Cgvb I Bmjv‡gi †¶‡Î cÖfvekvjx ev Abymibxq e¨w³eM© †Kvb cÖwZKzj Ae¯’vq wb‡R‡`i Cgvb I Bmjv‡gi K_v †Mvcb Ki‡Z cv‡ib bv ev Bmjvg‡K A¯^xKvi Kiv nq Ggb †Kvb K_v ej‡Z cv‡ib bv|

Avj­vn ZvAvjvi jv‡Lv-‡KvwU cÖksmv †h, wZwb c~e©eZ©x D¤§‡Zi gZ G D¤§‡Z gynv¤§v`xi g‡a¨I nvRvi nvRvi wb‡ew`Z cÖvY Av‡jg-Djvgv, Bgvg-dKxn, gyRvwÏ`-`vqx m„wó K‡i‡Qb| hviv Bmjv‡gi mvgvb¨ wel‡qI wb‡Ri‡`i Rxeb evwR †i‡L‡Qb| Zv¸Z‡K †Kvb iKg QvoB †`bwb| duvmxi g‡Â D‡V wKsev wbwðZ g„Z¨yi `yqv‡i `uvwo‡qI eyK DPz K‡i Avj­vni `x‡bi K_v e‡j †M‡Qb| Avj­vn iveŸyj Avjvgxb Zv‡`i AvZœ-Z¨vM Keyj Ki“b| Bmjvg I Zvi Abymvix‡`i c¶ †_‡K Zv‡`i wZwb DËg cÖwZ`v‡b fywlZ Ki“b|

6- Avj­vni `x‡bi Rb¨ G evj‡Ki AvZœZ¨v‡Mi `„óvš—‡K mvg‡b †i‡L A‡b‡K Bmjvg I gymjgvb‡`i kÎ“‡`i wei“‡× AvZœNvZx Avµgb‡K mg_©b K‡ib| AvR‡K wewfbœ gymwjg †`‡k AvMÖvmx kw³i wei“‡× AvZœNvZx nvgjv j¶ Kiv hvq| Avm‡j G nv`xmwU‡K cÖgvY wnmv‡e wb‡q eZ©gv‡bi AvZœNvZx nvgjv¸‡jv mg_©b Kivi AeKvk †bB| KviY, G evjKwU AvZœZ¨v‡Mi Kvi‡Y A‡bK¸‡jv gvbyl Avj­vni cÖwZ Cgvb G‡bwQj| Avi evjKwU wb‡R‡K wb‡R nZ¨v K‡iwb| A‡b¨i AvNv‡Z †m wbnZ n‡q‡Q| hw` Bmjvg I gymjgvb‡`i Kj¨v‡Yi Rb¨ AvZœNvZx nvgjv Kiv n‡q _v‡K Zvn‡j Ab¨ K_v| wKš‘ ev¯—‡e †`Lv hvq AvZœNvZx nvgjv¸‡jv Bmjvg I gymjgvb‡`i Rb¨ `y‡f©vM e‡q Av‡b| Gi Øviv Bmjv‡gi kÎ“iv Av‡iv †ekx ee©iZv, cvkweKZv wb‡q gymjgvb‡`i Dci nvgjv K‡i| Kv‡RB ev¯—e Ae¯’v we‡ePbvq kÎ“‡`i wei“‡× AvZœNvZx nvgjv Kiv mwVK bq| G nv`xm Ges Bmjv‡gi cÖ_g hy‡MI mvnvev‡q †Kivg I Bmjv‡gi ˆmwbK‡`i AvZœZ¨v‡Mi weij `„óvš— i‡q‡Q| wKš‘ †Kv_vI Zviv wb‡R‡`i A¯¿ w`‡q wb‡R‡`i nZ¨v K‡ibwb| Avi eZ©gv‡bi AvZœNvZx nvgjvq wbivciva †jvKRb nZvnZ †ekx n‡q _v‡K| †Kvb Ae¯’v‡ZB wbivciva gvbyl nZ¨v Kiv ev Zv mg_b© Kiv Bmjvg Aby‡gv`b K‡i bv| ‡Kvb †Kvb Bmjvgx e¨w³Z¡ eZ©gv‡bi AvZœNvZx nvgjv¸‡jv Aby‡gvw`Z e‡j gZvgZ e¨³ K‡i‡Qb wVKB| wKš‘ AwaKvsk Av‡jg-Djvgv kixqZ we‡klÁ‡`i AwfgZ nj AvZœNvZx nvgjv ˆea nIqvi Rb¨ KZ¸‡jv k‡Z©i cÖ‡qvRb| kZ©¸‡jv njt
GK. AvZœNvZx nvgjv w`‡q Bmjvg gymjgvb‡`i DcKvi nIqvi wel‡q wbwðZ n‡Z n‡e| `yB. †Kvb wbivciva †jvK nZvnZ n‡Z cvi‡e bv| wZb. †Kvb †Mvcb e¨w³ ev msMV‡bi wb‡`©‡k AvZœNvZx nvgjv Pvjv‡bv hv‡e bv| ïaygvÎ †`k I RvwZi ˆea miKvi ev miKv‡ii AeZ©gv‡b miKv‡ii weKí cÖwZôvb AvZœNvZx nvgjvi wb‡`©k ‡`qvi AwaKvi iv‡L| Pvi. AvZœNvZx nvgjv Qvov hLb j¶¨ AR©‡bi †Kvb weKí bv _v‡K, ZLb nvgjvi ˆeaZvi cÖkœ Avm‡e| hLb wewfbœfv‡e kÎ“i mv‡_ jovB Kivi c_ †Lvjv _v‡K ZLb AvZœNvZx nvgjvi †Kvb †hŠw³KZv _v‡K bv| G PviwU k‡Z©i me¸‡jv hLb Dcw¯’Z _vK‡e ZLbB `ykg‡bi wei“‡× AvZœNvZx Avµgb ˆea e‡j we‡ewPZ n‡e| G mKj k‡Z©i cÖwZwUi wel‡q KziAvb I mnxn nv`x‡mi cÖgvY i‡q‡Q|
7- Av‡jvP¨ wel‡qi wk‡ivbvg nj ˆah© I mei| G nv`x‡mi cÖwZwU ev‡K¨ i‡q‡Q ˆah©-me‡ii weij `„óvš—| me©‡k‡l †`Lv hvq, wkïwU Zvi gv‡K ˆah© aviY K‡i wb‡Ri Cgv‡bi Dci AUj ‡_‡K wbwðZ g„Z¨y‡K eiY Ki‡Z Dc‡`k w`‡qwQj| 
8- Bgvg KziZzex in. e‡jb, evjKwUi bvg wQj Avãyj­vn web mv‡gi|

9- Be‡b AveŸvm e‡jb, Ôev`kv wQj bvRiv‡bi ev`kv|Õ bvRivb nj eZ©gvb †mŠ`x Avi‡ei `w¶YvÂ‡ji GKwU cÖ‡`k| G NUbv †mLv‡b msNwUZ n‡qwQj e‡j AwaKvsk Zvdmxiwe` gZ cÖKvk K‡i‡Qb|
7- عَنْ أَنَسٍ رَضِي اللَّهُ عَنْهُ قَالَ : مَرَّ النَّبِيُّ صَلّى اللهُ عَلَيْهِ وسَلَّم بِامْرَأَةٍ تَبْكِي عِنْدَ قَبْرٍ فَقَال : «اتَّقِي الله وَاصْبِرِي » فَقَالَتْ : إِلَيْكَ عَنِّي ، فَإِنِّكَ لَمْ تُصَبْ بمُصِيبتى، وَلَمْ تعْرفْهُ، فَقيلَ لَها : إِنَّه النَّبِيُّ صَلّى اللهُ عَلَيْهِ وسَلَّم ، فَأَتتْ بَابَ النَّبِّي صَلّى اللهُ عَلَيْهِ وسَلَّم، فلَمْ تَجِد عِنْدَهُ بَوَّابينَ، فَقالتْ : لَمْ أَعْرِفْكَ، فقالَ : « إِنَّما الصَّبْرُ عِنْدَ الصَّدْمَةِ الأولَى » متفقٌ عليه. وفي رواية لمُسْلمٍ : « تَبْكِي عَلَى صَبيٍّ لَهَا »
nv`xm - 7.Avbvm iv. †_‡K ewY©Z, wZwb e‡jb, ivm~jyj­vn mvj­vj­vû AvjvBwn Iqv mvj­vg  Ggb gwnjvi cvk w`‡q hvw”Q‡jb †h GKwU Ke‡ii Kv‡Q e‡m Kvu`wQj| wZwb Zv‡K ej‡jb t ÒAvj­vn-‡K fq Ki I ˆah© aviY Ki|Ó gwnjvwU Zvu‡K ejj, ÔZzwg Avgvi KvQ †_‡K m‡i hvI! Avgvi Dci †h wec` G‡m‡Q Zv‡Zv †Zvgvi Kv‡Q Av‡mwb (Zzwg Avgvi wec‡`i wK eyS‡e)|Õ Avm‡j gwnjvwU ivm~j-‡K wPb‡Z cv‡iwb| c‡i Zv‡K ejv nj, G e¨w³ n‡jb Avj­vni ivm~j| †m Zr¶Yvr Avj­vni ivm~‡ji `iRvq Avmj, †mLv‡b †Kvb `v‡ivqvb ‡`L‡Z †cj bv| †m ivm~jyj­vn mvj­vj­vû AvjvBwn Iqv mvj­vg  ejj, ÔAvwg Avcbv‡K wPb‡Z cvwiwb|Õ ivm~jyj­vn mvj­vj­vû AvjvBwn Iqv mvj­vg  ej‡jb t Ò‰ah© aviY †Zv cÖ_g AvNv‡Zi mgqB n‡q _v‡K|Ó

eY©bvq : eyLvix I gymwjg 
Z‡e gymwj‡gi eY©bvq GKwU evK¨ †ewk Av‡Q, Zvnj : ÔgwnjvwU Zvi g„Z mš—v‡bi Rb¨ Kvu`wQj|Õ

nv`xmwU †_‡K wk¶v I gvmv‡qj t
1- Ke‡ii Kv‡Q KvbœvKvwU Kiv ‡gv‡UI DwPZ bq| GUv ˆa‡h©i cwicš’x| Z‡e bxi‡e ‡Pv‡L cvwb Avm‡j Zv‡Z Amyweav †bB| wKš‘ AvnvRvix, wPrKvi, kã K‡i KvbœvKvwU Kiv DwPZ bq| †hgb nv`x‡m G‡m‡Q t - 

عن أنس رضى الله عنه قال: قال رسول الله صلى الله عليه وسلم : كنت نهيتكم عن زيارة القبور، ألا فزورها فإنها ترق القلب وتدمع العين وتذكر الآخرة، ولا تقولوا هجراً . صحيح الجامع رقم 4584
Avbvm (ivt) †_‡K ewY©Z †h ivm~‡j Kvixg mvj­vj­vû AvjvBwn Iqv mvj­vg e‡j‡Qbt ÒAvwg †Zvgv‡`i†K Kei whqviZ Ki‡Z wb‡la K‡iwQjvg, nu¨v GLb †Zvgiv Kei whqviZ Ki‡e| KviY Kei whqviZ ü`q†K †Kvgj K‡i, bqb†K AkÖ“wm³ K‡i I ciKvj‡K ¯§iY Kwi‡q †`q| Z‡e †Zvgiv ‡kvK I ‡e`bv cÖKvk Ki‡Z ‡mLv‡b wKQy ej‡e bv|Ó
mnxn Avj-Rv‡g nv`xm bs 4584

2- ivm~jyj­vn mvj­vj­vû AvjvBwn Iqv mvj­vg  Kv‡iv e¨vcv‡i bmxnZ Ki‡Z K…cYZv K‡ibwb| †hgb wZwb gmwR‡`, mgv‡e‡k gvbyl‡K bmxnZ K‡i‡Qb| Ggwbfv‡e c‡_-Nv‡U gvbyl‡K †Kvb Am½Z KvR Ki‡Z †`L‡j eviY K‡i‡Qb| Dc‡`k w`‡q‡Qb| mwVK c_wU evZ‡j w`‡q‡Qb| mr Kv‡Ri Av‡`k K‡i‡Qb| Ab¨vq Kv‡R wb‡la K‡i‡Qb|
3- gvby‡li Rb¨ me‡P‡q ¸i“Z¡c~Y© Dc‡`k nj, ÔAvj­vn‡K fq Ki|Õ 

4- ivm~jyj­vn mvj­vj­vû AvjvBwn Iqv mvj­vg  Gi ˆa‡h©i GKwU `„óvš—| gwnjvwU‡K fvj Dc‡`k †`qvi ciI †m ivm~‡ji mv‡_ Am½Z K_v e‡j‡Q| wKš‘ ivm~jyj­vn mvj­vj­vû AvjvBwn Iqv mvj­vg  Zvi †Kvb DËi †`bwb| GgbwK gwnjvwU j¾v cv‡e g‡b K‡i wb‡Ri cwiPqwUI †`bwb|

5- ivm~jyj­vn mvj­vj­vû AvjvBwn Iqv mvj­vg ivóªcÖavb wQ‡jb| wKš‘ Zvi evox‡Z †Kvb `v‡ivqvb wQj bv| †h †Kvb gvbyl Zvi myL-`yt‡Li K_v hLb B”Qv ZLb, mivmwi ejvi Rb¨ Zvui Kv‡Q Dcw¯’Z n‡Z cviZ|

6- wec` Avmvi mv‡_ mv‡_B wb‡R‡K wbqš¿Y Kiv Ges AmshZ AvPiY †_‡K weiZ _vKvUvB nj Avmj ˆah©| wec` Avmvi ci nv-û‡Zvk, AvnvRvix K‡i wec` nvév n‡q hvIqvi c‡i wb‡R‡K wbqš¿Y Kivi bvg ˆah© bq| GUvB G nv`x‡mi g~j wk¶v| †hgb ivm~jyj­vn mvj­vj­vû AvjvBwn Iqv mvj­vg  e‡j‡Q, ÔcÖ_g AvNv‡Zi mgq-B nj ˆah©|Õ

7- gwnjv‡`i Kei whqvi‡Zi ˆeaZv cÖgvwYZ nj G nv`xm w`‡q| GLv‡b Avgiv †`L‡Z cvB, ivm~jyj­vn mvj­vj­vû AvjvBwn Iqv mvj­vg  G gwnjv‡K e‡jbwb, Zzwg †Kb Kei whqviZ Ki‡Z Avm‡j? hLb ivm~jyj­vn mvj­vj­vû AvjvBwn Iqv mvj­vg  Kei whqviZ Ki‡Z wb‡la K‡iwQ‡jb, ZLb G wb‡lavÁv bvix cyi“l mK‡ji Rb¨B wQj| Avevi hLb Kei whqviZ Ki‡Z AbygwZ w`‡q‡Qb, ZLb †m AbygwZ bvix cyi“l mK‡ji Rb¨B cÖ‡hvR¨| Dc‡ii nv`x‡m ewY©Z Kei whqvi‡Zi AbygwZi †h mKj KviY D‡j­L Kiv n‡q‡Q Zv †hgb cyi“‡li Rb¨ cÖ‡qvRb, †Zgwb cÖ‡qvRb bvixiI| ZvB bvix‡`i Rb¨ Kei whqviZ Kivi AbygwZ Av‡Q, †hgb Av‡Q Rvbvhvi bvgv‡R Zv‡`i Ask MÖn‡Yi AbygwZ|
8- عَنْ أبي هَرَيرَةَ رَضي اللَّه عنه أَنَّ رَسُولَ اللَّه صَلّى اللهُ عَلَيْهِ وسَلَّم قالَ : « يَقولُ اللَّهُ تَعَالَى: مَا لِعَبْدِي المُؤْمِنِ عِنْدِي جَزَاءٌ إِذَا قَبضْتُ صَفِيَّهُ مِنْ أَهْلِ الدُّنْيَا ثُمَّ احْتَسَبهُ إِلاَّ الجَنَّة » رواه البخاري .

nv`xm - 8. Avey ûivBiv iv. †_‡K ewY©Z †h, ivm~jyj­vn mvj­vj­vû AvjvBwn Iqv mvj­vg  e‡j‡Qb, Avj­vn iveŸyj Avjvgxb e‡jb t ÒAvgvi gywgb ev›`vi Avcb Rb‡K hLb Avwg `ywbqv †_‡K wb‡q hvB, ZLb hw` †m Bn‡Zmv‡ei mv‡_ ˆah© aviY K‡i, Zvn‡j Avgvi Kv‡Q Zvi Rb¨ cÖwZ`vb Aek¨B RvbœvZ|ÓeY©bvq t eyLvix

nv`xmwU †_‡K wk¶v I gvmv‡qj t
1- GwU GKwU nv`x‡m Kz`mx| ivm~jyj­vn mvj­vj­vû AvjvBwn Iqv mvj­vg Gi gy‡Li fvlvq Avj­vn ZvAvjvi e³e¨ cÖKvk †c‡q‡Q|

2- AvcbR‡bi B‡š—Kv‡j ˆah© aviY Kivi dwRjZ I Zv‡Z Drmvn cÖ`vb Kiv n‡q‡Q G nv`x‡m|
3- Bn‡Zmv‡ei mv‡_ ˆah© aviY Ki‡Z w`K-wb‡`©kbv †`qv n‡q‡Q| Bn‡Zmve nj, ÔAvj­vni Rb¨ I Zvui †_‡K cÖwZ`vb cvIqviÕ Avkv I wek¦vm aviY Kiv| mKj cÖKvi Bev`Z-e‡›`Mx I mrK‡g© Bn‡Zmve Aej¤^b Kiv DwPZ| ‰a‡h©i †¶‡Î Bn‡Zmv‡ei gg© nj, Avwg †h G wec‡` ˆah© aviY KiwQ GUv Avj­vn-‡K mš‘ó Kivi Rb¨B KiwQ Ges Gi cÖwZ`vb Avwg Zvui Kv‡QB Avkv KiwQ| G msKí aviY Kiv nj, ˆa‡h©i †¶‡Î Bn‡Zmve|
9- عَنْ عائشَةَ رضي اللَّهُ عنها أنَهَا سَأَلَتْ رسولَ اللَّه صَلّى اللهُ عَلَيْهِ وسَلَّم عَن الطَّاعونِ ، فَأَخبَرَهَا أَنَهُ كَانَ عَذَاباً يَبْعَثُهُ اللَّه تعالى عَلَى منْ يَشَاءُ ، فَجَعَلَهُ اللَّهُ تعالَى رحْمةً للْمُؤْمنِينَ ، فَلَيْسَ مِنْ عَبْدٍ يَقَعُ في الطَّاعُون فَيَمْكُثُ في بلَدِهِ صَابِراً مُحْتَسِباً يَعْلَمُ أَنَّهُ لاَ يُصِيبُهُ إِلاَّ مَا كَتَبَ اللَّهُ لَهُ إِلاَّ كَانَ لَهُ مِثْلُ أَجْرِ الشَّهِيدِ » رواه البخاري .
nv`xm - 9. Av‡qkv iv. †_‡K ewY©Z, wZwb †c­M †ivM m¤ú‡K© ivm~jyj­vn mvj­vj­vû AvjvBwn Iqv mvj­vg†K wR‡Ám Ki‡jb| ivm~jyj­vn mvj­vj­vû AvjvBwn Iqv mvj­vg Zv‡K ej‡jb t ÒGUv wQj Avj­vn ZvAvjvi GKwU kvw¯—| Avj­vn hv‡K B”Qv Zv‡K G‡Z Avµvš— Ki‡Zb, Zvi Kv‡Q GUv cvVv‡Zb| AZtci wZwb GUv‡K gywgb‡`i Rb¨ ing‡Z cwiYZ K‡i‡Qb| AZGe †h †Kvb gywgb ev›`v †c­M †iv‡M Avµvš— n‡q ˆah© I Avj­vni Kv‡Q cÖwZ`v‡bi Avkv K‡i Ges G K_v †R‡b ey‡S wbR GjvKvq Ae¯’vb K‡i †h, Avj­vn hvi ZvK`x‡i wj‡L †i‡L‡Qb ïay †m-B G‡Z Avµvš— n‡e, Zvn‡j †m (†c­M †iv‡M g„Z¨y eiY Ki‡j) knx‡`i Abyiƒc cÖwZ`vb cv‡e|Ó
eY©bvq t eyLvix

nv`xmwU †_‡K wk¶v I gvmv‡qj t

1- †c­M gnvgvix g~jZ gvby‡li Rb¨ GKwU kvw¯— ev AvRve| wKš‘ Zv Cgvb`vi‡`i Rb¨ kvw¯— bq, eis ingZ|

2- †Kvb GjvKvq †c­M ev Ab¨ †Kvb gnvgvix Qwo‡q co‡j †m ¯’vb Z¨vM bv K‡i Avj­vni Dci ZvIqv°zj K‡i wbR GjvKvq Ae¯’vb Kiv DËg| GUv D”P ¯—‡ii ˆa‡h©i cwiPq|

3- G Ae¯’vq †m †c­‡M gviv †M‡j knxw` gh©v`v jvf Ki‡e|

4- ˆah© aviY Kivi mv‡_ mv‡_ Bn‡Zmve ev Avj­vni Kv‡Q cÖwZ`vb cvIqvi wbq¨Z I Avj­vni cÖwZ ZvIqv°zj _vK‡j †m wekvj cyi¯‹v‡ii AwaKvix n‡e|

5- Avj­vni c‡_ knx` nIqvi gh©v`v I cyi¯‹v‡ii gnZ¡ I Zrc‡h©i cÖwZ Cw½Z i‡q‡Q G nv`x‡m|
10- وعَنْ أَنسٍ رضي اللَّه عنه قال : سَمِعْتُ رسول اللَّه صَلّى اللهُ عَلَيْهِ وسَلَّم يقولُ : « إنَّ اللَّه عَزَّ وجَلَّ قَالَ : إِذَا ابْتَلَيْتُ عَبدِي بحبيبتَيْهِ فَصبَرَ عَوَّضْتُهُ مِنْهُمَا الْجنَّةَ » يُريدُ عينيْه ، رواه البخاريُّ .

nv`xm - 10. Avbvm iv. †_‡K ewY©Z, wZwb e‡jb, Avwg ivm~jyj­vn mvj­vj­vû AvjvBwn Iqv mvj­vg†K ej‡Z ï‡bwQ †h, gnvb Avj­vn e‡jbt ÒhLb Avwg Avgvi ev›`v‡K `y‡Uv wcÖq e¯‘i e¨vcv‡i cix¶v Kwi, AZtci †m Zv‡Z ˆah© avib K‡i, ZLb Avwg †m `y‡Uv e¯‘i cwie‡Z© Zv‡K RvbœvZ `vb Kwi|Ó `y‡Uv wcÖq e¯‘ Øviv wZwb `y‡Uv †PvL-‡K eywS‡q‡Qb|
eY©bvq t eyLvix

nv`xmwU †_‡K wk¶v I gvmv‡qj t

1- ewY©Z nv`xmwU nv`x‡m Kz`mx| G‡Z Avj­vn ZvAvjviB K_v ivm~jyj­vn mvj­vj­vû AvjvBwn Iqv mvj­vg Gi fvlvq cÖKvwkZ n‡q‡Q|

2- †Kvb Cgvb`vi gvby‡li `„wókw³ P‡j †M‡j Zv Avj­vni iveŸyj Avjvgx‡bi c¶ †_‡K we‡kl cix¶v e‡j a‡i †bqv n‡e|

3- nv`x‡m `y‡Uv †PvL-‡K nvexe ev wcÖqZg ejv n‡q‡Q| G‡Z ‡PvL I Zvi i¶Yv‡e¶‡bi ¸i“Z¡ cÖKvk †c‡q‡Q|

4- †Kvb Cgvb`vi `„wó kw³ P‡j hvIqvi cix¶vi m¤§yLxb n‡j Zv‡K ‰ah© avib Ki‡Z n‡e| Zv‡K g‡b Ki‡Z n‡e, Avj­vni c¶ †_‡K G cix¶vi cÖwZ`vb I djvdj Avwg jvf Kie| Avwg Zvi wm×v‡š—B ivRx I mš‘ó _vKjvg| `„wókw³ P‡j hvIqvq Avj­vn ZvAvjvi cÖwZ Avgvi †Kvb Awf‡hvM †bB| wZwb †Kb Avgvi †_‡K G †bAvgvZ wb‡q †M‡jb? Ab¨ †Kvb gvbyl‡K wZwb †Kb †`L‡jb bv? G ai‡Yi K_v-evZ©v ejv hv‡e bv| Ggwbfv‡e nv-ûZvk, AvnvRvix, Av‡¶c Kiv wVK bq| ej‡Z n‡e, Avj­vn hv wb‡q †M‡Qb Zv ZvuiB `vb wQj| wZwb hv Avgv‡K w`‡q‡Qb Zv ZvuiB| wZwb wbR AbyMÖ‡n Avgv‡K Gi cÖwZ`vb I wewbgq †`‡eb|
5- †h mKj Cgvb`vi e¨w³i `„wókw³ P‡j †M‡Q G nv`xmwU Zv‡`i Rb¨ Avj­vni c¶ †_‡K GKwU mymsev`|

6- G nv`xmwU ˆah© avi‡bi cyi¯‹vi m¤ú‡K© Av‡jvwPZ| †Kn Avj­vn ZvAvjvi Rb¨, ZvuiB Kv‡Q cÖwZ`vb cvIqvi Avkvq ˆah© avib Ki‡j Zvi Rb¨ i‡q‡Q Avj­vni Kv‡Q weivU cyi¯‹vi| Avj­vn ZvAvjv wb‡RB e‡jb t

إِنَّمَا يُوَفَّى الصَّابِرُونَ أَجْرَهُمْ بِغَيْرِ حِسَابٍ. الزمر: 10

Òˆah©kxj‡`iB †Zv webv wnmv‡e cyi¯‹vi †`qv n‡e|Ó m~iv hygvi : 10

11- وعنْ عطاءِ بْن أَبي رَباحٍ قالَ : قالَ لِي ابْنُ عبَّاسٍ رضي اللَّهُ عنهُمَا ألا أريكَ امْرَأَةً مِن أَهْلِ الجَنَّة ؟ فَقُلت : بلَى ، قَالَ : هذِهِ المْرأَةُ السوْداءُ أَتَتِ النبيَّ صَلّى اللهُ عَلَيْهِ وسَلَّم فقالَتْ : إِنِّي أُصْرَعُ ، وإِنِّي أَتكَشَّفُ ، فَادْعُ اللَّه تعالى لِي قَالَ : « إِن شئْتِ صَبَرْتِ ولكِ الْجنَّةُ، وإِنْ شِئْتِ دعَوْتُ اللَّه تَعالَى أَنْ يُعافِيَكِ » فقَالتْ : أَصْبرُ ، فَقالت : إِنِّي أَتَكشَّفُ ، فَادْعُ اللَّه أَنْ لا أَتكشَّفَ ، فَدَعَا لَهَا . متَّفقٌ عليْهِ .
nv`xm - 11. AvZv Be‡b Avex ivevn †_‡K ewY©Z, wZwb e‡jb, Avgv‡K Be‡b AveŸvm iv. e‡jb, Avwg Kx †Zvgv‡K Rvbœv‡Zi AwaKvix GKRb gwnjv †`Lve? Avwg ejjvg, Aek¨B †`Lv‡eb| wZwb ej‡jb, GB Kv‡jv gwnjvwU ivm~jyj­vn mvj­vj­vû AvjvBwn Iqv mvj­vg Gi Kv‡Q G‡m e‡jwQj, ÔAvwg g„Mx †iv‡M fyMwQ Ges Avgvi Kvci Ly‡j hvq| AZGe Avcwb Avgvi Rb¨ `yAv Ki“b|Õ ivm~jyj­vn mvj­vj­vû AvjvBwn Iqv mvj­vg  ej‡jbt ÒZzwg hw` ‰ah© aviY Ki‡Z cvi, Zvn‡j †Zvgvi Rb¨ i‡q‡Q RvbœvZ| Avi hw` Zzwg PvI Zvn‡j Avwg Avj­vn ZvAvjvi Kv‡Q `yAv Kie, Avj­vn †hb †Zvgv‡K my¯’ K‡i †`b|Ó †m ejj, ÔAvwg ˆah© aviY Kie, wKš‘ Avwg †hb Dj½ n‡q bv hvB †m Rb¨ Avj­vni Kv‡Q `yAv Ki“b|Õ ivm~jyj­vn mvj­vj­vû AvjvBwn Iqv mvj­vg  Zvi Rb¨ `yAv Ki‡jb|
eY©bvq t eyLvix I gymwjg
nv`xmwU †_‡K wk¶v I gvmv‡qj t
1- G gwnjv‡K Be‡b AveŸvm RvbœvZx G Rb¨ e‡j‡Qb †h, ivm~jyj­vn mvj­vj­vû AvjvBwn Iqv mvj­vg  Zv‡K RvbœvZ jv‡fi msev` w`‡q‡Qb| G Qvov Ab¨ †Kn KvD‡K RvbœvZx ev †Kvb Cgvb`vi‡K Rvnvbœvgx e‡j AwfwnZ Ki‡Z cv‡i bv|

2- Cgvb`v‡ii †h †Kvb †ivM ev †kvK, wec` ev gymxeZ me wKQzB‡Z i‡q‡Q Zvi Rb¨ cyi¯‹vi| 

3- G gwnjv mvnvex `ywbqv‡Z G `yiv‡ivM¨ e¨wa †_‡K gyw³ jv‡fi †P‡q Av‡Liv‡Z RvbœvZ jvf †`qv‡K cÖvavb¨ w`‡q‡Qb| `ywbqv myL kvwš— I †fv‡Mi ¯’vb bq| myL kvwš— I mxgvnxb †fv‡Mi ¯’vb nj RvbœvZ|
4- kvjxbZv Cgvb`vi‡`i GKwU wekvj ¸Y| g„Mx ‡iv‡M hLb Avµvš— nZ ZLb G gwnjvi Kvco Ly‡j †hZ| Zv‡Z Zvi †Kvb †`vl ev cvc wQj bv| ZeyI †m j¾v I kvjxbZv‡K cQ›` K‡i‡Q| 

5- G gwnjv mvnvex Zvi ‡iv‡Mi Rb¨ ivm~jyj­vn mvj­vj­vû AvjvBwn Iqv mvj­vg†K `yAv Ki‡Z Aby‡iva K‡i‡Q| ZvB †Kvb †bKKvi Av‡jg ev `vqxi Kv‡Q `yAv Ki‡Z Aby‡iva Kiv Rv‡qh|

6- †h †Kvb †ivM e¨wa‡Z Avµvš— n‡j wPwKrmv MÖnY Kiv mybœvZ| Z‡e wPwKrmv MÖnY bv K‡i hw` Avj­vniB Kv‡Q cÖwZ`vb I cyi¯‹vi cvIqvi Avkvq ˆah© aviY K‡i Zvn‡j Zv n‡e ZvIqv°zj ev Avj­vni cÖwZ wbf©ikxjZvi GKwU D”P ¯—i| hviv G ¯—‡i DcbxZ n‡Z cvi‡eb Zviv webv wnmv‡e Rvbœv‡Z cÖ‡ek Ki‡eb e‡j mnxn nv`x‡m G‡m‡Q|
12- وعنْ أَبي عبْدِ الرَّحْمنِ عبْدِ اللَّه بنِ مسْعُودٍ رضيَ اللَّه عنه قَال : كَأَنِّي أَنْظُرُ إِلى رسولِ اللَّه صَلّى اللهُ عَلَيْهِ وسَلَّم يحْكيِ نَبيّاً من الأَنْبِياءِ ، صلواتُ اللَّهِ وسَلاَمُهُ عَليْهم ، ضَرَبُهُ قَوْمُهُ فَأَدْمـوْهُ وهُو يمْسحُ الدَّم عنْ وجْهِهِ ، يقُولُ : « اللَّهمَّ اغْفِرْ لِقَوْمي فإِنَّهُمْ لا يعْلمُونَ » متفقٌ عَلَيْه .

nv`xm - 12. Avey Avãyiingvb Avãyj­vn Be‡b gvmD` iv. †_‡K ewY©Z, wZwb e‡jb, Avwg †hb ivm~jyj­vn mvj­vj­vû AvjvBwn Iqv mvj­vg  Gi w`‡K ZvwK‡q AvwQ, Avi wZwb †Kvb GK bexi NUbv eY©bv Ki‡Qb †h, Zvi RvwZ Zv‡K †g‡i i³v³ K‡i w`‡qwQj Avi wZwb wb‡Ri gyLgÊj †_‡K i³ gy‡Q hvw”Q‡jb Avi ejwQ‡jb, Ò‡n Avj­vn! Avgvi RvwZ‡K ¶gv K‡i w`b, KviY Zviv ey‡S bv|Ó 
eY©bvq t eyLvix I gymwjg
nv`xmwU †_‡K wk¶v I gvmv‡qj t
1- G NUbvwU gynv¤§v` mvj­vj­vû AvjvBwn Iqv mvj­vg Gi wb‡Ri Rxe‡bi NUbv| Zv‡qd AÂ‡j `vIqvZx md‡i wZwb G ai‡bi wbh©vZ‡bi wkKvi n‡qwQ‡jb|
2- bex I ivm~j‡`i ˆa‡h©i GKwU `„óvš— †`qv n‡q‡Q G nv`x‡m|

3- bex I ivm~j n‡qI hLb Avj­vni `x‡bi `vIqv‡Zi †¶‡Î G ai‡bi cwiw¯’wZi m¤§yLxb n‡q‡Qb ZLb mvaviY gvbyl‡`i g‡a¨ hviv Zv‡`i `vwqZ¡ cvjb Ki‡eb Zv‡`i G ai‡bi cwiw¯’wZi †gvKv‡ejv I Zv‡Z ˆah© avib Ki‡Z cÖ¯‘Z _vK‡Z n‡e|

4- wb‡Ri Kvwnbx wb‡Ri bv‡g bv e‡j Z…Zxq e¨w³i bv‡g cÖKvk Kivi ˆeaZv cÖgvwYZ| G‡Z wb‡Ri AnsKvi, Me© I K…wZZ¡ cÖKvk Kiv nq bv| 
5- bex I ivm~jMY wb‡R RvwZi cÖwZ KZ `qv`ª I Kj¨vYKvgx wQ‡jb| Zv‡`i Øviv AZ¨vPvwiZ, wbh©vwZZ I wbM„nxZ n‡qI Zv‡`i Rb¨ `yAv K‡i‡Qb| ¶gv cÖv_©bv K‡i‡Qb| we‡kl K‡i Avgv‡`i wcÖq bex gynv¤§v` mvj­vj­vû AvjvBwn Iqv mvj­vg  Gi g‡a¨ G ¸YwU me‡P‡q †ekx wQj|

13- وَعنْ أَبي سَعيدٍ وأَبي هُرَيْرة رضي اللَّه عَنْهُمَا عن النَّبيِّ صَلّى اللهُ عَلَيْهِ وسَلَّم قَالَ : «مَا يُصِيبُ الْمُسْلِمَ مِنْ نَصَبٍ وَلاَ وَصَبٍ وَلاَ هَمٍّ وَلاَ حَزَن وَلاَ أَذًى وَلاَ غمٍّ ، حتَّى الشَّوْكَةُ يُشَاكُها إِلاَّ كفَّر اللَّه بهَا مِنْ خطَايَاه » متفقٌ عليه .
nv`xm - 13. Avey mvC` Ly`ix I Avey ûivBiv ivw`qvj­vû Avbûgv †_‡K ewY©Z †h, ivm~jyj­vn mvj­vj­vû AvjvBwn Iqv mvj­vg  e‡j‡Qb t Ògymwjg e¨w³‡K †h †Kvb K¬vwš—, e¨wa, `ywðš—v, DwØMœZv, `ytL-Kó I Aw¯’iZv Avµvš— K‡i GgbwK GKwU KvuUv wea‡jI Gi wewbg‡q Avj­vn ZvAvjv Zvi cvcmg~n wgwU‡q †`b|Ó 
eY©bvqt eyLvix I gymwjg

nv`xmwU †_‡K wk¶v I gvmv‡qj t
1- gymjgv‡bi †h †Kvb wec`-gymxeZ Zv hZ †QvU †nvK wKsev eo, Zv KL‡bv e„_v hvq bv|

2- gymjgv‡bi cÖwZwU `ytL-Kó, wec`-gymxeZ‡K Avj­vn cvcmg~‡ni Kvddviv wnmv‡e MÖnY K‡i _v‡Kb| Gi wewbg‡q Avj­vn Zvi cvcivwk‡K ¶gv K‡i †`b| 

3- cÖwZwU wec`-gymxe‡Z ˆah© aviY Ki‡Z n‡e| Zvn‡jB †Zv Gi Av‡jvP¨ wewbgq Avj­vn ZvAvjvi Kv‡Q †_‡K jvf Kiv hv‡e| cwi‡”Q` wk‡ivbv‡gi mv‡_ nv`xmwUi m¤úK© GLv‡bB| Avi G Rb¨ G nv`xmwU‡K Bgvg beex ˆah©-mei Aa¨v‡q D‡j­L K‡i‡Qb|
4- G nv`xmwU gymjgv‡bi gh©v`v I dwRj‡Zi GKwU w`K cÖgvY K‡i|
14- وعن ابْن مسْعُود رضي اللَّه عنه قَالَ : دَخلْتُ عَلى النَبيِّ صَلّى اللهُ عَلَيْهِ وسَلَّم وَهُو يُوعَكُ فَقُلْتُ يا رسُولَ اللَّه إِنَّكَ تُوعكُ وَعْكاً شَدِيداً قال : « أَجَلْ إِنِّي أُوعَكُ كَمَا يُوعَكُ رَجُلانِ مِنْكُم» قُلْتُ : ذلك أَنَّ لَكَ أَجْريْن ؟ قال : « أَجَلْ ذَلك كَذَلك مَا مِنْ مُسْلِمٍ يُصِيبُهُ أَذًى ، شوْكَةٌ فَمَا فوْقَهَا إلاَّ كَفَّر اللَّه بهَا سيئاته ، وَحطَّتْ عنْهُ ذُنُوبُهُ كَمَا تَحُطُّ الشَّجرةُ وَرقَهَا » متفقٌ عليه.

nv`xm - 14. Be‡b gvmD` iv. †_‡K ewY©Z, wZwb e‡jb, Avwg ivm~jyj­vn mvj­vj­vû AvjvBwn Iqv mvj­vg Gi Kv‡Q Avmjvg †m mgq wZwb R¡‡i Avµvš—| Avwg ejjvg, Bqv ivm~jvj­vn! Avcwb †Zv fxlY R¡‡i Avµvš—| wZwb ej‡jb, ÒAvwg †Zvgv‡`i gZ `y R‡bi mgvb R¡‡i fyMwQ|Ó Avwg ejjvg, G Rb¨B †Zv Avcbvi Rb¨ wØ¸Y mIqve| wZwb ej‡jb, ÒwVK ZvB| ‡h †Kvb gymwjg e¨w³ KvUv ev Zvi †P‡q KwVb †Kvb e¯‘ Øviv Kó ‡c‡jI Gi wewbg‡q Avj­vn ZvAvjv Zvi cvc¸‡jv wgwU‡q †`b| Avi Zvi cvc¸‡jv G K‡ói Kvi‡Y Ggbfv‡e S‡o c‡o hvq †hgb MvQ Zvi ïK‡bv cvZv¸‡jv Swo‡q †`q|Ó eY©bvq t eyLvix I gymwjg
nv`xmwU †_‡K wk¶v I gvmv‡qj t
1- ivmyjyj­vn mvj­vj­vû AvjvBwn Iqv mvj­vg  mvaviY gvby‡li gZ †ivM-e¨wa, †kvK-`yt‡L Avµvš— n‡Zb|

2- mvaviY gvby‡li †P‡q bex I ivm~j‡`i cix¶v KwVb n‡q _v‡K| Ggwbfv‡e †h hZ gyËvKx ev Avj­vn fxi“ Zvi cix¶v ZZ KwVb n‡q _v‡K|

3- gymwjg e¨w³i †h †Kvb Kó ev wec`vc` Zvi ¸bv‡ni Kvddviv wnmv‡e Avj­vn ZvAvjvi Kv‡Q M„wnZ n‡q _v‡K|

4- wec`v Avc‡` cwZZ e¨w³‡K kvš—bv †`qv mybœvZ| hw` wec‡` cwZZ e¨w³ kvš—bv `vbKvix e¨w³i †P‡q gh©v`v ev wk¶vq A‡bK eo nq ZeyI| †hgb G nv`x‡m Avgiv †`wL Avãyj­vn Be‡b gvmD` iv. ivm~jyj­vn mvj­vj­vû AvjvBwn Iqv mvj­vg†K kvš—bv w`‡q‡Qb|
5- R¡‡ii Kvi‡Y ivm~jyj­vn mvj­vj­vû AvjvBwn Iqv mvj­vg  Gi ˆah©-mei| wZwb GZ R¡‡iI A‰ah© nbwb| Ggwbfv‡e mKj wec` Avc‡` wZwb ˆa‡h©i civKvóv cÖ`k©b K‡i‡Qb|
15- وعنْ أَبي هُرَيرة رضيَ اللَّهُ عنه قال : قال رسولُ اللَّهِ صَلّى اللهُ عَلَيْهِ وسَلَّم : « مَنْ يُرِدِ اللَّهُ بِهِ خَيْراً يُصِبْ مِنْهُ » : رواه البخاري
nv`xm - 15. Avey ûivBiv iv. †_‡K ewY©Z, wZwb e‡jb, ivm~jyj­vn mvj­vj­vû AvjvBwn Iqv mvj­vg  e‡j‡Qbt ÒAvj­vn ZvAvjv †h e¨w³i Kj¨vY Pvb Zv‡K wec` Avc‡` wjß K‡ib|Ó
eY©bvq t eyLvix

nv`xmwU †_‡K wk¶v I gvmv‡qj t
1- gymwjg e¨w³i wec`- Avc` Zvi Rb¨ Kj¨vY e‡q Av‡b| wec`vc‡`i Kvi‡Y ˆah© aviY K‡i †m cÖwk¶Y jvf K‡i, AR©b K‡i AwfÁZv| d‡j †m `ywbqv‡Z †hgb Kj¨vY jvf K‡i Av‡Liv‡ZI jvf K‡i Adziš— mIqve|
2- ‡h †Kvb wec` Avc‡` gymwjg e¨w³i DwPZ ˆah© aviY Kiv| ˆah© avi‡Yi Kvi‡YB Zvi gh©v`v †e‡o hvq| †m cÖf~Z Kj¨v‡Yi AwaKvix n‡q _v‡K|

3- gymjgvb‡`i Dci AvcwZZ wec`-gymxeZ Zv‡`i Rb¨ me©`v MRe ev kvw¯— bq| A‡bK mgq Zv Zv‡`i Kj¨vY jv‡fi KviY n‡q _v‡K| 
16- وعَنْ أَنَسٍ رضي اللَّهُ عنه قال : قال رسولُ اللَّه صَلّى اللهُ عَلَيْهِ وسَلَّم : « لا يتَمنينَّ أَحدُكُمُ الْمَوْتَ لِضُرٍّ أَصَابَهُ ، فَإِنْ كَانَ لا بُدَّ فاعلاً فليقُل : اللَّهُمَّ أَحْيني ما كَانَت الْحياةُ خَيراً لِي وتوفَّني إِذَا كَانَتِ الْوفاَةُ خَيْراً لِي » متفق عليه .
nv`xm - 16. Avbvm iv. †_‡K ewY©Z, wZwb e‡jb, ivm~jyj­vn mvj­vj­vû AvjvBwn Iqv mvj­vg  e‡j‡Qb t Ò‡Zvgv‡`i Kv‡iv †Kvb K‡ói Kvi‡Y KL‡bv g„Z¨y Kvgbv Ki‡e bv| hw` †Kn G iKg Ki‡Z eva¨ nq, Z‡e ej‡e, Ô‡n Avj­vn Avcwb Avgv‡K RxweZ ivLyb hZ¶Y Rxeb Avgvi Rb¨ Kj¨vYKi nq| Avi Avgv‡K g„Z¨y `vb Ki“b hLb g„Z¨y Avgvi Rb¨ Kj¨vYKi nq|Õ
eY©bvq t eyLvix I gymwjg

nv`xmwU †_‡K wk¶v I gvmv‡qj t
1- g„Z¨y Kvgbv Ki‡Z Bmjv‡gi bex wb‡la K‡i‡Qb| †Kvb Ae¯’v‡Z g„Z¨y Kvgbv Kiv hv‡e bv|
2- wec` Avc‡` g„Z¨y Kvgbv Kiv ˆa‡h©i cwicš’x| †h wec‡` cwZZ n‡q g„Z¨y Kvgbv Kij †m ˆah© aviY Ki‡Z e¨_© nj|

3- ˆa‡h©i `vex nj g„Z¨y Kvgbv bv Kiv|

4- hw` †Kvb wec‡` ev †ivM e¨wa‡Z wKsev K‡iv AZ¨vPv‡i Rxeb `ywe©mn n‡q hvq, Zvn‡j g„Z¨y Kvgbv bv K‡i G cÖv_©bv Kiv hvq, Ô‡n Avj­vn Avcwb Avgv‡K RxweZ ivLyb hZ¶Y Rxeb Avgvi Rb¨ Kj¨vYKi nq| Avi Avgv‡K g„Z¨y `vb Ki“b hLb g„Z¨y Avgvi Rb¨ Kj¨vYKi nq|Õ G iKg `yAv-cÖv_©bv Ki‡j Zv ˆa‡h©i cwicš’x n‡e bv|
5- Bmjvg me©ve¯’vq Rxeb i¶vi cÖwZ ¸i“Z¡ w`‡q‡Q| †e‡P _vK‡Z DrmvwnZ K‡i‡Q| Bmjv‡gi Kv‡Q Rxe‡bi gyj¨ A‡bK †ekx|

6- Bmjvg me©`v Kj¨v‡Yi c‡_ Drmvn †`q| Kj¨vY AR©b Ki‡Z c_ †`Lvq| †mUv Rxeb aviY K‡i †nvK ev g„Z¨y‡Z †nvK| Kj¨vY AR©b Kiv nj Avmj D‡Ïk¨| Avi †m Kj¨vY n‡e wPi¯’vqx| cïi gZ evav-eÜbnxb Rxeb hvcb K‡i mí †gqv`x Kj¨vY AR©b Bmjv‡gi D‡Ïk¨ bq KL‡bv|
17- وعنْ أبي عبدِ اللَّهِ خَبَّابِ بْن الأَرتِّ رضيَ اللَّهُ عنه قال : شَكَوْنَا إِلَى رسولِ اللَّهِ صَلّى اللهُ عَلَيْهِ وسَلَّم وَهُو مُتَوسِّدٌ بُردةً لَهُ في ظلِّ الْكَعْبةِ ، فَقُلْنَا : أَلا تَسْتَنْصرُ لَنَا أَلا تَدْعُو لَنَا ؟ فَقَالَ : قَد كَانَ مَنْ قَبْلكُمْ يؤْخَذُ الرَّجُلُ فيُحْفَرُ لَهُ في الأَرْضِ في جْعلُ فِيهَا ، ثمَّ يُؤْتِى بالْمِنْشارِ فَيُوضَعُ علَى رَأْسِهِ فيُجعلُ نصْفَيْن ، ويُمْشطُ بِأَمْشاطِ الْحديدِ مَا دُونَ لَحْمِهِ وَعظْمِهِ ، ما يَصُدُّهُ ذلكَ عَنْ دِينِهِ ، واللَّه ليتِمنَّ اللَّهُ هَذا الأَمْر حتَّى يسِير الرَّاكِبُ مِنْ صنْعاءَ إِلَى حَضْرمْوتَ لا يخافُ إِلاَّ الله والذِّئْبَ عَلَى غنَمِهِ ، ولكِنَّكُمْ تَسْتَعْجِلُونَ » رواه البخاري .
nv`xm - 17. Avey Avãyj­vn LveŸve Bebyj AviZ iv. †_‡K ewY©Z, wZwb e‡jb, Avgiv ivm~jyj­vn mvj­vj­vû AvjvBwn Iqv mvj­vg  Gi Kv‡Q (g°vi Kvwdi‡`i Ryjyg wbh©vZ‡bi wei“‡×) Awf‡hvM K‡i ejjvg - ZLb wZwb gv_vi wb‡P Pv`i ‡i‡L Kvevi Qvqvq ï‡q wQ‡jb- ÔAvcwb †Kb Avgv‡`i Rb¨ mvnvh¨ cÖv_©bv K‡ib bv, †Kb Avgv‡`i Rb¨ `yAv K‡ib bv?Õ wZwb ej‡jb t Ò‡Zvgv‡`i c~e© hy‡M gvbyl‡K a‡i wb‡q gvwU‡Z MZ© K‡i Zv‡Z ivLv nZ| Zvici KivZ G‡b Zvi gv_vi Dci †i‡L Zv‡K `y UzKiv Kiv nZ| KvD‡K †jvnvi wPi“bx w`‡q AvuPwi‡q kix‡ii †MvkZ nvo †_‡K Avjv`v Kiv nZ| GZme AZ¨vPvi Zv‡`i `xb Bmjvg †_‡K wdwi‡q ivL‡Z cv‡iwb| Avj­vni Kmg wZwb G `xb Bmjvg-‡K Aek¨B c~Y©Zv `vb Ki‡eb| GgbwK †m mgq GKRb Av‡ivnx mvbv †_‡K nvRivgvDZ ch©š— mdi Ki‡e ZLb Avj­vn e¨ZxZ †Kvb wKQzi fq Ki‡e bv| fq Ki‡e bv wb‡Ri QvM‡ji Dci †bK‡o ev†Ni wKš‘ †Zvgiv Zvovûov KiQ|Ó
eY©bvq t eyLvix 
nv`xmwU †_‡K wk¶v I gvmv‡qj t

1- `x‡b Bmjv‡gi Dci Pj‡Z †M‡j G c‡_ gvbyl‡K Avnevb Ki‡Z †M‡j Kv‡di‡`i c¶ †_‡K Ryjyg AZ¨vPvi Avm‡e| GUv mKj hy‡MB G‡m‡Q| AvR ch©š— Zv Ae¨vnZ Av‡Q| G mKj Ryjyg wbh©vZ‡bi gy‡L ˆah© aviY Kiv nj Cgv‡bi `vex| †Kvb iKg A‰ah© cÖKvk Kiv wVK n‡e bv| Avj­vn ZvAvjv e‡jbt
أَمْ حَسِبْتُمْ أَن تَدْخُلُواْ الْجَنَّةَ وَلَمَّا يَأْتِكُم مَّثَلُ الَّذِينَ خَلَوْاْ مِن قَبْلِكُم مَّسَّتْهُمُ الْبَأْسَاء وَالضَّرَّاء وَزُلْزِلُواْ حَتَّى يَقُولَ الرَّسُولُ وَالَّذِينَ آمَنُواْ مَعَهُ مَتَى نَصْرُ اللّهِ أَلا إِنَّ نَصْرَ اللّهِ قَرِيبٌ  [ البقرة (214) ] .   
Ò‡Zvgiv wK †f‡eQ †h, †Zvgiv Rvbœv‡Z cÖ‡ek Ki‡e A_P GL‡bv †Zvgv‡`i wbKU Zv‡`i gZ wKQz Av‡mwb, hviv †Zvgv‡`i c~‡e© weMZ n‡q‡Q| Zv‡`i‡K ¯úk© K‡iwQj Kó I `y`©kv Ges Zviv Kw¤úZ n‡qwQj| GgwbK ivm~j I Zvi mvw_ gywgbMY ejwQj, ÔKLb Avj­vni mvnvh¨ Avm‡e? †R‡b ivL, wbðq Avj­vni mvnvh¨ wbKUeZ©x|Ó 
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2- Kv‡di‡`i Ryjyg AZ¨vPv‡ii gy‡L Zv‡`i wei“‡× mvnvh¨ †P‡q Avj­vni Kv‡Q `yAv-cÖv_©bv Kiv ˆa‡h©i we‡ivax bq| G nv`x‡m `yAv cÖv_©bv Ki‡Z AbyrmvwnZ Kiv nqwb| eis ˆa‡h©i cwicš’x †Kvb KvR Ki‡Z AbyrmvwnZ Kiv n‡q‡Q| KviY LveŸve Bebyj AviZ wKQzUv A‰a‡h©i cwiPq w`‡qwQ‡jb| GKRb bex ev ivm~j me©`v D¤§v‡Zi Kj¨vY I gyw³i Rb¨ Avj­vni Kv‡Q `yAv-cÖv_©bv K‡i _v‡Kb| Zv‡K Avevi `yAv Kivi Rb¨ ejv gv‡b Avgiv Avi mei Ki‡Z cviwQ bv| Avcwb wKQz GKUv K‡ib|

3- AZ¨vPvix kvmKiv me©`v Bmjvg Abymvix‡`i wei“‡× cvkweK I ee©i AZ¨vPvi Pvwj‡q‡Q| Bmjvg‡K Zviv me©`v wb‡R‡`i Rb¨ ûgwK g‡b K‡i‡Q| eZ©gvb mgqUvI Gi †_‡K wKQzgvÎ e¨wZµg bq| `ywbqvi mKj AZ¨vPvix kvmK †Mvôx Bmjvg‡K Zv‡`i cÖwZc¶ g‡b K‡i| Bmjvg Abymvix‡`i wei“‡× Zv‡`i ee©iZvi `y‡Uv wPÎ Zz‡j aiv n‡q‡Q G nv`x‡m| 
4-G nv`x‡m MZ© R¡vwj‡q Av¸‡b cywo‡q I KivZ w`‡q nZ¨v K‡i wbh©vZ‡bi †h K_v G‡m‡Q †mwU G cwi‡”Q‡`i wÎk bs nv`xmwU‡Z ewY©Z BwZnv‡mi w`‡K Bw½Z Kiv n‡q‡Q| hv m~iv Avj-eyi“‡R Avmnveyj DL`y` bv‡g Av‡jvwPZ| 

5- gvbyl‡K wk¶v †`qvi Rb¨ BwZnvm Av‡jvPbvi ¸i“Z¡ cÖgvwYZ| ivm~jyj­vn mvj­vj­vû AvjvBwn Iqv mvj­vg  AmsL nv`x‡m BwZnvm Av‡jvPbv K‡i‡Qb| Avj­vn iveŸyj AvjvgxbI Avj-KziAv‡b BwZnvm Av‡jvPbv K‡i‡Qb I BwZnvm Av‡jvPbv Kivi wb‡`©k w`‡q‡Qb| 

6- hw` mgv‡R `x‡b Bmjvg cwic~Y©fv‡e cÖwZwôZ nq Zvn‡j Ggb wbvic` cwi‡ek ˆZix n‡e †hgbwU G nv`x‡m ejv n‡q‡Q| GKRb Av‡ivnx GKvKx B‡q‡g‡bi ivRavbx mvbv †_‡K my`~i nvRivgvDZ ch©š— `xN© c_ cvwo †`‡e wKš‘ Zvi †Kvb †Pvi-WvKv‡Zi fq _vK‡e bv| †m KL‡bv wbivcËvnxbZvq cwZZ n‡e bv|

7- Bmjvg gvby‡li Rvb gv‡ji wbivcËvi e¨e¯’v K‡i‡Q| gvby‡li Rvb gv‡ji wbivcËv cÖwZôv Kiv Bmjv‡gi `vex|

8- Bmjvg Abymvix‡`i Z¨vM I ˆa‡h©i Kvi‡Y Avj­vn Bmjvg‡K mvnvh¨ K‡ib| Bmjvg Abymvix‡`i cÖwZwôZ K‡ib| gymjgvbiv hLb Z¨vM I ˆah© cwinvi Ki‡e, Agymwjg‡`i c¶ †_‡K Ryjyg AZ¨vPvi ïi“i Av‡MB Zv‡`i f‡q Zv‡`i Kv‡Q gv_v bZ K‡i †`‡e, ZLb Bmjvg I gymjgvb‡`i weRq my`yi civnZ n‡qB _vK‡e|

9- †Kvb wel‡q Zvovûov Kiv ˆah© I me‡ii cwicš’x| G nv`x‡m Zvovûov bv Kivi Rb¨ ejv n‡q‡Q| †h mKj gymwjg †bZviv Kv‡di‡`i f‡q wbR †`‡ki mewKQz Zv‡`i mvg‡b Kzievbx K‡i †`q Zviv Aek¨ ZvovûovKvix `‡ji cÖ_g mvwii gvbyl| Avj­vn ZvAvjv Zv‡`i myc‡_ cwiPvwjZ Ki“b!
10- mgvR I iv‡óª Bmjvg Kv‡qg n‡j Zvi cÖfve cï cvwLi DciI c‡o| ZvivI ZLb mf¨ I f`ª n‡q hvq| gvby‡li wbivcËvi Rb¨ ûgwK ev ¶wZi KviY nq bv| 
11- Kvev PZ¡‡i kqb Kiv Rv‡qh|

18- وعن ابن مَسعُودٍ رضي اللَّه عنه قال : لمَّا كَانَ يَوْمُ حُنَيْنٍ آثر رسولَ اللَّه صَلّى اللهُ عَلَيْهِ وسَلَّم نَاساً في الْقِسْمَةِ : فأَعْطَى الأَقْرعَ بْنَ حابِسٍ مائةً مِنَ الإِبِلِ وأَعْطَى عُييْنَةَ بْنَ حِصْنٍ مِثْلَ ذلِكَ ، وأَعطى نَاساً منْ أشرافِ الْعربِ وآثَرهُمْ يوْمئِذٍ في الْقِسْمَةِ . فَقَالَ رجُلٌ : واللَّهِ إنَّ هَذِهِ قِسْمةٌ ما عُدِلَ فِيها، وما أُريد فِيهَا وَجهُ اللَّه ، فَقُلْتُ: واللَّه لأُخْبِرَنَّ رَسُولَ اللَّهِ صَلّى اللهُ عَلَيْهِ وسَلَّم ، فأتيتُهُ فَأخبرته بِما قال ، فتغَيَّر وَجْهُهُ حتَّى كَانَ كَالصِّرْفِ . ثُمَّ قال : « فَمنْ يَعْدِلُ إِذَا لَمْ يعدِلِ اللَّهُ ورسُولُهُ ؟ ثم قال : يرحَمُ اللَّهُ موسى قَدْ أُوْذِيَ بِأَكْثَرَ مِنْ هَذَا فَصبرَ » فَقُلْتُ: لا جرمَ لا أَرْفعُ إلَيه بعْدها حدِيثاً. متفقٌ عليه .

nv`xm - 18. Avãyj­vn Be‡b gvmD` iv. †_‡K ewY©Z, wZwb e‡jb, ivm~jyj­vn mvj­vj­vû AvjvBwn Iqv mvj­vg  ûbvB‡bi hy‡×i w`b MYxg‡Zi m¤ú` e›U‡b wKQz †jvK‡K cÖvavb¨ w`‡qwQ‡jb| wZwb AvKiv Be‡b nv‡em-‡K GKkZ DU Ges DAvBbv Be‡b †nmvb-‡KI Abyiƒc w`‡qwQ‡jb| Avi‡ei m¤£vš— es‡ki †jvK‡`iI e›U‡b cÖvavb¨ w`‡qwQ‡jb| GK e¨w³ ejj, ÔAvj­vni Kmg! G e›U‡b b¨vqbxwZi AbymiY Kiv nqwb Ges Zv‡Z Avj­vn‡K mš‘ó Kivi D‡Ïk¨ Kiv nqwb|Õ Avwg ejjvg, Avj­vni Kmg! Avwg Aek¨B G LeiwU ivm~jyj­vn mvj­vj­vû AvjvBwn Iqv mvj­vg†K Rvwb‡q †`e| Avwg ivm~jyj­vn mvj­vj­vû AvjvBwn Iqv mvj­vg Gi Kv‡Q G‡m G e¨w³i gš—e¨ m¤ú‡K© msev` w`jvg| G‡Z Zvui †Pnviv weeY© n‡q †Mj, LvwU jvj eY© aviY Kij| wZwb ej‡jbt  ÒAvj­vn I Zvi ivm~j hw` b¨vqbxwZi AbymiY bv K‡ib, Z‡e Avi †K b¨vqbxwZi AbymiY Ki‡e?Ó Zvici ej‡jbt ÒAvj­vn g~mvi cÖwZ ing Ki“b! Zv‡K †Zv Gi †P‡q †ekx Kó †`qv n‡q‡Q| wZwb Zv‡Z ˆah© aviY K‡i‡Qb|Ó Avwg (cÖwZÁv K‡i) ejjvg, ÔGici Avwg Avi KL‡bv Zvui Kv‡Q Giƒc msev` †cŠ‡Q †`e bv|Õ eY©bvq t eyLvix I gymwjg
nv`xmwU †_‡K wk¶v I gvmv‡qj t
1- ivm~jyj­vn mvj­vj­vû AvjvBwn Iqv mvj­vg Gi RxeÏkvq MYxgZ ev hy×jã m¤ú` e›Ub Kivi `vwqZ¡ wQj ZuviB| Kv‡K KZ cwigvY w`‡j Bmjv‡gi ¯^v_© D×vi n‡e, Bmjv‡gi DbœwZ n‡e ‡m m¤ú‡K© wZwb wQ‡jb cwic~Y© Iqv‡Kdnvj| hy‡× Ask MÖnYKvix‡`i g‡a¨ mewKQz mgfv‡e e›Ub Kivi e¨vcv‡i wZwb Avw`ó wQ‡jb bv| wKš‘ mgv‡jvPK e¨w³ g‡b K‡iwQj, mKj‡K mgfv‡e †`qvi bvgB nj b¨vqbxwZ| Zvi aviYv g‡ZB †m gš—e¨ K‡i‡Q| wKš‘ ivm~j mvj­vj­vû AvjvBwn Iqv mvj­vg hLb mKj wKQz Avj­vni wb‡`©‡k K‡ib, ZLb Zvi e›U‡bi e¨vcv‡i G ai‡bi gš—e¨ Kiv b¨vqm½Z nqwb| gš—e¨Uv Avj­vn‡K mš‘ó Kivi Rb¨I Kiv nqwb| Kiv n‡q‡Q wbR ¯^v‡_©i LvwZ‡i| Kv‡RB Zvi gš—e¨Uv wb‡Ri e¨vcv‡i cÖ‡hvR¨| Avj­vni ivm~‡ji e¨vcv‡i bq|

2- ivm~jyj­vn mvj­vj­vû AvjvBwn Iqv mvj­vg  A‡bK mgq bZzb gymjgvb‡`i g‡a¨ hviv †Mv‡Îi †bZv wQ‡jb MYxgZ I `vb mv`Kv Zv‡`i †ekx cwigv‡Y w`‡Zb| hv‡Z Zviv wb‡Riv Bmjv‡gi cÖwZ AvK…ó nq, AwePj _v‡K I wb‡R‡`i †Mv‡Îi †jvK‡`i Bmjv‡gi cÖwZ Avnevb K‡i| Bmjv‡gi kw³ e„w× nq| Avi GUv wZwb Avj­vni mš‘wó AR©‡bi Rb¨B Ki‡Zb|
3- G mgv‡jvPbv ï‡b ivm~jyj­vn mvj­vj­vû AvjvBwn Iqv mvj­vg µz× n‡q‡Qb, Zvui †Pnviv weewZ©Z nIqvq mn‡R Zv ey‡S Av‡m| wZwb gvbexq mvaviY ¸Yvewji D‡×© wQ‡jb bv| wKš‘ wZwb G mgv‡jvPbv mn¨ K‡i‡Qb| ˆah© aviY K‡i‡Qb| kvw¯—‡hvM¨ Aciva Kiv m‡Z¡I mgv‡jvPbvKvix‡K †Kvb kvw¯— †`bwb| Zv‡K wZi¯‹vi K‡ibwb| wZwb kvw¯— cÖ`v‡b m¤ú~Y© m¶g wQ‡jb| KviY GUv wQj wnRi‡Zi AvU eQi c‡ii NUbv| Bmjvgx ivóª ZLb †ek kw³kvjx| Bmjv‡gi cÖ_g hyM wQj bv †h, kvw¯— w`‡j mgm¨v n‡e| eis wZwb GLv‡b gymv Av. Gi ˆa‡h©i cÖm½ †U‡b G‡b‡Qb| wb‡R‡K ˆah© avi‡bi e¨vcv‡i AwePj †i‡L‡Qb|

4- mgv‡jvPK‡`i mgv‡jvPbv †kvbv I Zv mn¨ Kiv Avj­vni ivm~‡ji GKwU Av`k©| Avj­vn ZvAvjv G iKgB wb‡`©k w`‡q‡Qb|

خُذِ الْعَفْوَ وَأْمُرْ بِالْعُرْفِ وَأَعْرِضْ عَنِ الْجَاهِلِينَ . 

ÒZzwg ¶gv cÖ`k©b Ki Ges fv‡jv Kv‡Ri Av‡`k `vI| Avi g~L©‡`i ‡_‡K wegyL _vK|Ó  m~iv Avj-Avivd, AvqvZ 199
5- msev` †mev A_©vZ mvsevw`KZv Bmjv‡g GKwU my›`i I ¯^xK…Z KvR| A‡bK mvnvex ivm~jyj­vn mvj­vj­vû AvjvBwn Iqv mvj­vg Gi Kv‡Q wewfbœ msev` †cŠ‡Q w`‡Zb| Z‡e †h mKj msev` KvD‡K Kó †`q, Kv‡iv gvbnvbx K‡i, Ggb ‰bwZevPK msev` †cŠ‡Q †`qv DwPZ bq| †hgb Avgiv G cÖvÁ mvnvex Avãyj­vn Be‡b gvmD` iv. †K G nv`x‡m ej‡Z †`Ljvg, ÔGici Avwg KL‡bv Giƒc msev` †cŠ‡Q †`e bv|Õ

6- Avj­vn I Zvic‡i Zvui ivm~j n‡jb me‡P‡q †ekx b¨vqbxwZ civqb| Avj­vn I Zvi ivm~j mvj­vj­vû AvjvBwn Iqv mvj­vg  gvbyl‡K Bbmvd, b¨vq-wePvi Ki‡Z wkwL‡q‡Qb, me©‡¶‡Î b¨v‡qi Abymi‡Yi wb‡`©k w`‡q‡Qb|

6- G nv`x‡m †hgb ivm~jyj­vn mvj­vj­vû AvjvBwn Iqv mvj­vg Gi ‰ah© avi‡Yi GKwU D¾j `„óvš— Zz‡j aiv n‡q‡Q, †Zgwb gymv Av. Gi ˆa‡h©i K_v Av‡jvwPZ n‡q‡Q| hv‡Z wec`vc‡` bex ivm~j‡`i c`vsK AbymiY K‡i gywgbiv ˆah© avi‡Y Drmvn cvq|
19- وعن أنس رضي اللَّه عنه قال : قال رسولُ اللَّه صَلّى اللهُ عَلَيْهِ وسَلَّم : « إِذَا أَرَادَ اللَّهُ بعبْدِهِ خَيْراً عجَّلَ لَهُ الْعُقُوبةَ في الدُّنْيَا ، وإِذَا أَرَادَ اللَّه بِعبدِهِ الشَّرَّ أمسَكَ عنْهُ بذَنْبِهِ حتَّى يُوافِيَ بهِ يَومَ الْقِيامةِ » .

وقَالَ النبِيُّ صَلّى اللهُ عَلَيْهِ وسَلَّم : « إِنَّ عِظَمَ الْجزاءِ مَعَ عِظَمِ الْبلاءِ ، وإِنَّ اللَّه تعالى إِذَا أَحَبَّ قَوماً ابتلاهُمْ ، فَمنْ رضِيَ فلَهُ الرضَا ، ومَنْ سَخِطَ فَلَهُ السُّخْطُ » رواه الترمذي وقَالَ: حديثٌ حسنٌ .

nv`xm - 19. Avbvm iv. †_‡K ewY©Z, wZwb e‡jb, ivm~jyj­vn mvj­vj­vû AvjvBwn Iqv mvj­vg  e‡j‡Qbt ÒAvj­vn hLb Zvui †Kvb ev›`vi cÖwZ Kj¨v‡Yi B”Qv K‡ib, ZLb cvw_©e Rxe‡b Zv‡K ZvovZvwo kvw¯— cÖ`vb K‡i _v‡Kb| Avi wZwb hLb Zvui †Kvb ev›`vi cÖwZ AKj¨v‡Yi B”Qv K‡ib, ZLb Zvi cvcvPvi m‡Z¡I `ywbqvi kvw¯— cÖ`vb AvU‡K iv‡Lb| Ae‡k‡l †KqvgZ w`e‡m Zv‡K c~Y© kvw¯— cÖ`vb Ki‡eb|Ó bex Kvixg mvj­vj­vû AvjvBwn Iqv mvj­vg  Av‡iv e‡j‡Qb t ÒAwaK K‡ói mv‡_ AwaK cyi¯‹vi i‡q‡Q| Avi Avj­vn hLb †Kvb RvwZ‡K fv‡jvev‡mb ZLb Zv‡`i cix¶v K‡ib| †h e¨w³ G cix¶vq Avj­vni cÖwZ mš‘ó _v‡K Zvi Rb¨ i‡q‡Q Avj­vni mš‘wó| Avi †h e¨w³ Amš‘ó nq Zvi Rb¨ i‡q‡Q Avj­vni mš‘wó|Ó 
eY©bvq t wZiwgRx

nv`xmwU †_‡K wk¶v I gvmv‡qj t
1- mgv‡R Ggb A‡bK gvbyl Av‡Qb hviv †ek gyËvKx ci‡nhMvi| me©‡¶‡Î ZvKIqv - Avj­vnfxwZ AbymiY K‡ib| wKš‘ †`Lv hvq wec`-Avc`  Zv‡`i mv‡_ †j‡MB Av‡Q| gvbyl cÖkœ K‡i, †jvKwU GZ fvj nIqv m‡Z¡I †Kb evi evi wec‡` c‡o? ‡m wb‡RI A‡bK mgq fvebvq c‡o, †Kb wec` Avc` Avgv‡K Qvo‡Q bv? Zv‡`i cÖ‡kœi my›`i I cwic~Y© DËi nj G nv`xm| 
2- `ywbqvi kvw¯—i †P‡q Av‡Liv‡Z kvw¯— gvivZœK I fqven| `ywbqvi kvw¯— nj nvév| ZvB Avj­vn Zvui wcÖq ev›`v‡K nvév kvw¯— w`‡q cwiï× K‡i fqven kvw¯— †_‡K gyw³ w`‡Z Pvb| G Kvi‡YB gyËvKx ci‡nhMvi ev›`v‡`i `ywbqv‡Z ZwoZ kvw¯— w`‡q _v‡Kb| ZvB GUv Avj­vni c¶ †_‡K MRe bq eis Zvui ingZ|

3- Avj­vn hLb †Kvb ev›`v‡K fv‡jvev‡mb bv ZLb Zv‡K `ywbqv‡Z kvw¯— bv w`‡q Av‡Liv‡Z KwVb kvw¯— w`‡eb| d‡j †m `ywbqv‡Z wec`vc` gy³ _v‡K| G Ae¯’v Zvi cÖwZ Avj­vni ingZ bq|

4- `ywbqvi wec` Avc` hZ KwVb I eo n‡e Zvi cyiy¯‹viI ZZ eo I gh©v`vc~Y©| Avi wec` Avc` †QvU I nvév n‡j Zvi cyi“¯‹viI †m iKg|

5- Bmjvg Abymvix ev›`v‡`i Dci AvcwZZ wec` gymxeZ Avj­vni MRe bq KL‡bv| G¸‡jv Zvui fv‡jvevmvi j¶Y| †hgb G nv`x‡m ivm~jyj­vn mvj­vj­vû AvjvBwn Iqv mvj­vg  e‡j‡Qb, ÔAvj­vn hLb †Kvb m¤cÖ`vq‡K fv‡jvev‡mb ZLb Zv‡`i cix¶v K‡ib|Õ

6- Bmjvg Abymvix gvby‡liv wec` gymxe‡Z Avj­vni cÖwZ Amš‘wó cÖKvk K‡ib bv eis Zvi cÖwZ mš‘ó _v‡Kb| d‡j Avj­vn ZvAvjv Zv‡`i cÖwZ mš‘ó n‡q hvb| 

7- wec` gymxe‡Z Avj­vni cÖwZ Amš‘wó cÖKvk Kiv ˆa‡h©i m¤ú~Y© cwicš’x| †hgb A‡b‡K e‡j _v‡Kb, †n Avj­vn! Avwg †Zvgvi `xb-‡K GZ gvb¨ Kwi, †Zvgvi `x‡b Bmjv‡gi Rb¨ GZ wKQz Kwi ZviciI Zzwg Avgv‡K †Kb evi evi wec‡` cwZZ Ki? G ai‡bi K_v ev gvbwmKZv ˆa‡h©i cwiPq bq eis Avj­vni cÖwZ Amš‘wó cÖKv‡ki kvwgj|
8- wec` gymxe‡Z Avj­vni cÖwZ mš‘ó _vKv, Zvui Kv‡QB Gi cÖwZ`vb Kvgbv Kiv nj mwZ¨Kvi ˆah©| G ˆah© aviY Ki‡j Avj­vni mš‘wó jvf Kiv hvq|

9- wec` gymxe‡Z cwZZ n‡q A‡bK gvbyl Avj­vni Bev`Z-e‡›`Mx ïi“ K‡i| wKš‘ hLb †`‡L wec`-gymxeZ KvU‡Q bv| ZLb Bev`Z-e‡›`Mx Z¨vM K‡i| Zviv gyjZ cix¶vq cvk Ki‡Z cv‡iwb| Avj­vni cÖwZ Amš‘wó cÖKvk K‡i‡Q| hviv Avj­vni cÖwZ Amš‘wó cÖKvk K‡i Zv‡`i Rb¨ i‡q‡Q Avj­vni Amš‘wó| ZvB wec` hZ eoB †nvK Avj­vni cÖwZ Amš‘wó cÖKvk Kiv Cgvb`v‡ii Rb¨ Av‡iv eo wec`|

20- وعنْ أَنَسٍ رضي اللَّه عنه قال : كَانَ ابْنٌ لأبي طلْحةَ رضي اللَّه عنه يَشْتَكي ، فخرج أبُو طَلْحة ، فَقُبِضَ الصَّبِيُّ ، فَلَمَّا رَجَعَ أَبُو طَلْحةَ قال : ما فَعَلَ ابنِي ؟ قَالَت أُمُّ سُلَيْم وَهِيَ أُمُّ الصَّبيِّ : هو أَسْكَنُ مَا كَانَ ، فَقَرَّبَتْ إِلَيْهِ الْعَشَاءَ فَتَعَشَّى ، ثُمَّ أَصَابَ مِنْهَا، فَلَمَّا فرغَ قَالَتْ : وارُوا الصَّبيَّ ، فَلَمَّا أَصْبحَ أَبُو طَلْحَة أَتَى رسولَ اللَّه صَلّى اللهُ عَلَيْهِ وسَلَّم فَأَخْبرهُ، فَقَالَ: « أَعرَّسْتُمُ اللَّيْلَةَ ؟ قَالَ : نَعَمْ ، قال : « اللَّهمَّ باركْ لَهُما » فَولَدتْ غُلاماً فقَالَ لِي أَبُو طَلْحَةَ : احْمِلْهُ حتَّى تَأَتِيَ بِهِ النبيَّ صَلّى اللهُ عَلَيْهِ وسَلَّم ، وبَعثَ مَعهُ بِتمْرَات ، فقال : «أَمعهُ شْيءٌ ؟ » قال : نعمْ ، تَمراتٌ فَأَخَذَهَا النَّبِيُّ صَلّى اللهُ عَلَيْهِ وسَلَّم فَمضَغَهَا ، ثُمَّ أَخذَهَا مِنْ فِيهِ فَجَعَلَهَا في في الصَّبيِّ ثُمَّ حَنَّكَه وسمَّاهُ عبدَ اللَّهِ متفقٌ عليه .

وفي روايةٍ للْبُخَاريِّ : قال ابْنُ عُيَيْنَة : فَقَالَ رجُلٌ منَ الأَنْصارِ : فَرَأَيْتُ تَسعة أَوْلادٍ كلُّهُمْ قدْ قَرؤُوا الْقُرْآنَ ، يعْنِي مِنْ أَوْلادِ عَبْدِ اللَّه الْموْلُود .

وفي روايةٍ لمسلِم : ماتَ ابْنٌ لأبِي طَلْحَةَ مِنْ أُمِّ سُلَيْمٍ ، فَقَالَتْ لأهْلِهَا : لا تُحَدِّثُوا أَبَا طَلْحَةَ بابنِهِ حتَّى أَكُونَ أَنَا أُحَدِّثُهُ ، فَجَاءَ فَقَرَّبَتْ إِلَيْهِ عَشَاءً فَأَكَلَ وشَرِبَ ، ثُمَّ تَصنَّعتْ لهُ أَحْسنَ ما كانتْ تَصَنَّعُ قَبْلَ ذلكَ ، فَوقَعَ بِهَا ، فَلَمَّا أَنْ رأَتْ أَنَّهُ قَدْ شَبِعِ وأَصَابَ مِنْها قَالتْ: يا أَبَا طلْحةَ ، أَرَايْتَ لَوْ أَنَّ قَوْماً أَعارُوا عارِيتهُمْ أَهْل بيْتٍ فَطَلبوا عاريَتَهُم ، ألَهُمْ أَنْ يمْنَعُوهَا؟ قَالَ : لا ، فَقَالَتْ : فاحتسِبْ ابْنَكَ . قَالَ : فغَضِبَ ، ثُمَّ قَالَ : تركتنِي حتَّى إِذَا تَلطَّخْتُ ثُمَّ أَخْبرتِني بِابْني ، فَانْطَلَقَ حتَّى أَتَى رسولَ اللَّه صَلّى اللهُ عَلَيْهِ وسَلَّم فأخْبَرهُ بما كَانَ ، فَقَالَ رسولُ اللَّه صَلّى اللهُ عَلَيْهِ وسَلَّم : « بَاركَ اللَّه لكُما في ليْلتِكُما » .

    قال : فحملَتْ ، قال : وكَانَ رسول اللَّه صَلّى اللهُ عَلَيْهِ وسَلَّم في سفَرٍ وهِي مَعَهُ وكَانَ رسولُ اللَّه صَلّى اللهُ عَلَيْهِ وسَلَّم إِذَا أَتَى الْمَدِينَةِ مِنْ سَفَرٍ لاَ يَطْرُقُها طُرُوقاً فَدنَوْا مِنَ الْمَدِينَةِ ، فَضَرَبَهَا الْمَخاضُ ، فَاحْتَبَس عَلَيْهَا أَبُو طلْحَةَ ، وانْطلَقَ رسولُ اللَّه صَلّى اللهُ عَلَيْهِ وسَلَّم . قَالَ : يقُولُ أَبُو طَلْحةَ إِنَّكَ لتعلمُ يَا ربِّ أَنَّهُ يعْجبُنِي أَنْ أَخْرُجَ معَ رسولِ اللَّه صَلّى اللهُ عَلَيْهِ وسَلَّم إِذَا خَرَجَ ، وأَدْخُلَ مَعهُ إِذَا دَخَلَ ، وقَدِ احْتَبَسْتُ بِما تَرى . تقولُ أُمُّ سُلَيْمٍ : يا أَبَا طلْحةَ مَا أَجِد الَّذي كنْتُ أَجِدُ ، انْطَلِقْ ، فانْطَلقْنَا ، وضَربهَا المَخاضُ حينَ قَدِمَا فَولَدتْ غُلاماً . فقالَتْ لِي أُمِّي : يا أَنَسُ لا يُرْضِعُهُ أَحدٌ تَغْدُوَ بِهِ عَلَى رسُول اللَّه صَلّى اللهُ عَلَيْهِ وسَلَّم ، فلمَّا أَصْبحَ احتملْتُهُ فانطَلقْتُ بِهِ إِلَى رسولِ اللَّه صَلّى اللهُ عَلَيْهِ وسَلَّم . وذَكَرَ تمامَ الْحَدِيثِ .

nv`xm - 20. Avbvm iv. †_‡K ewY©Z, wZwb e‡jb, Avey Zvjnvi GK †Q‡j Amy¯’ wQj| Avey Zvjnv Kv‡R †ei n‡q †M‡jb| ZLb †Q‡jwU g„Z¨y eiY Kij| Avey Zvjnv iv‡Z hLb wd‡i Avm‡jb ZLb ej‡jb, Avgvi †Q‡j wK K‡i? †Q‡ji gv D‡¤§ myjvBg ej‡jb, †m Av‡Mi †P‡q kvš—| Gici wZwb Avey Zvjnv-‡K iv‡Zi Lvevi w`‡jb| Avey Zvjnv Lvevi †L‡jb| iv‡Z ¯¿xi mv‡_ wgwjZ n‡jb| AZtci hLb Aemi n‡jb D‡¤§ myjvBg ZLb ej‡jb, †Q‡j‡K `vdb K‡i w`b| Avey Zvjnv mKvj †ejv hLb ivm~jyj­vn mvj­vj­vû AvjvBwn Iqv mvj­vg  Gi Kv‡Q G‡m G NUbv eY©bv Ki‡jb ZLb ivm~jyj­vn mvj­vj­vû AvjvBwn Iqv mvj­vg  wR‡Ám Ki‡jb, ÔZzwg wK iv‡Z ¯¿xi mv‡_ wgwjZ n‡qQ?Õ Avey Zvjnv n¨vu ej‡jb| ivm~jyj­vn mvj­vj­vû AvjvBwn Iqv mvj­vg  ej‡jb, Ò†n Avj­vn ! Zv‡`i `yRb‡K Avcwb eiKZ `vb Ki“b|Ó c‡i D‡¤§ myjvB‡gi GKwU †Q‡j Rb¥ MÖnY Kij| 
Avbvm iv. ej‡jb, Avey Zvjnv Avgv‡K ej‡jb, ev”PvwU‡K bex Kvixg mvj­vj­vû AvjvBwn Iqv mvj­vg  Gi Kv‡Q wb‡q hvI| mv‡_ wKQz †LRyi w`‡q w`‡jb| ivm~jyj­vn ev”PvwU‡K †`‡L ej‡jb, ÔZvi mv‡_ wKQz Av‡Q?Ó Avbvm iv. ej‡jb, n¨vu †LRyi Av‡Q| bex Kvixg mvj­vj­vû AvjvBwn Iqv mvj­vg  GKwU †LRyi wb‡q wPev‡jb| Zv ev”Pvi gy‡L w`‡jb| ev”PvwUi bvg ivL‡jb Avãyj­vn|

eY©bvq t eyLvix I gymwjg

eyLvixi Ab¨ GKwU eY©bvq Av‡Q, Beby DAvBbv e‡j‡Qb, Avbmvi‡`i GK e¨w³ e‡j‡Qb, Avwg bqwU †Q‡j †`‡LwQ| Zviv mK‡jB KziAvb c‡o‡Q| (A_©vr Avey Zvjnvi †Q‡j Avãyj­vni mš—vb)

gymwj‡gi Ab¨ GKwU eY©bvq Av‡Q, Avey Zvjnvi †Q‡j g„Z¨y eiY Ki‡j ‡Q‡jwUi gv D‡¤§ myjvBg evoxi †jvK‡`i ej‡jb, Avwg †Q‡j m¤ú‡K© Avey Zvjnv‡K wKQz ejvi c~‡e© †Zvgiv wKQz ej‡e bv| Avey Zvjnv evox‡Z G‡j D‡¤§ myjvBg Zv‡K iv‡Zi Lvevi w`‡jb| wZwb cvbvnvi Ki‡jb| Gici D‡¤§ myjvBg ¯^vgxi Rb¨ wb‡R‡K mvRv‡jb Av‡Mi †P‡q my›`i K‡i| Avey Zvjnv iv‡Z Zvi mv‡_ wgwjZ n‡jb| mKv‡j D‡¤§ myjvBg hLb †`L‡jb, Avey Zvjnv cwiZ…ß n‡q‡Q, ZLb Zv‡K ej‡jb, Avey Zvjnv! ejyb‡Zv hw` †Kvb m¤cÖ`vq †Kvb cwievi‡K wKQz avi †`q, Gici Zviv Zv †diZ Pvq, Zvn‡j wK †m cwievi †diZ bv w`‡q AvU‡K ivL‡Z cv‡i? Avey Zvjnv DË‡i ej‡jb, ÔbvÕ| D‡¤§ myjvBg ej‡jb, ÔZvn‡j Avcbvi †Q‡ji e¨vcv‡i Avj­vni Kv‡Q cÖwZ`v‡bi Avkv Ki“b|Õ eY©bvKvix e‡jb, Avey Zvjnv G K_v ï‡b ivM n‡q †M‡jb, ej‡jb, Zzwg Av‡M wKQz ejwb, GLb Avwg bvcvK nIqvi ci Avgvi †Q‡j m¤ú‡K© Lei ejQ? Gici wZwb ivm~jyj­vn mvj­vj­vû AvjvBwn Iqv mvj­vg Gi Kv‡Q †h‡q me NUbv ej‡jb| ivm~jyj­vn mvj­vj­vû AvjvBwn Iqv mvj­vg  `yAv Ki‡jb, Ò†n Avj­vn! Avcwb Zv‡`i `yR‡bi iv‡Z eiKZ `vb Ki“b!Ó Zvici D‡¤§ myjvBg Mf©eZx n‡jb|
GK md‡i Avey Zvjnv (Zvi ¯¿xmn) ivm~jyj­vn mvj­vj­vû AvjvBwn Iqv mvj­vg Gi mv‡_ wQ‡jb| ivm~jyj­vn mvj­vj­vû AvjvBwn Iqv mvj­vg  mdi †_‡K wd‡i Avm‡j mvaviYZ g`xbvq iv‡Z cÖ‡ek Ki‡Zb bv| Zviv hLb g`xbvi wbKUeZ©x n‡jb, ZLb D‡¤§ myjvB‡gi cÖme †e`bv ïi“ nj| d‡j Avey Zvjnv Zvi Kv‡Q †_‡K †M‡jb Avi ivm~jyj­vn mvj­vj­vû AvjvBwn Iqv mvj­vg  g`xbvi w`‡K iIqvbv n‡jb| eY©bvKvix Avbvm iv. e‡jb, Avey Zvjnv ej‡Z jvM‡jb, †n Avj­vn! Avcwb Aek¨B Rv‡bb †h, ivm~jyj­vn mvj­vj­vû AvjvBwn Iqv mvj­vg  hLb †Kv_vI hvb ZLb Zuvi mv‡_ †ei nIqv Ges hLb cÖ‡ek K‡ib Zvui mv‡_ cÖ‡ek Kiv Avgvi Kv‡Q cQ›`bxq| wKš‘ Avwg GLb †h Kvi‡Y AvU‡K cojvg Zv Avcwb †`L‡Qb| D‡¤§ myjvBg ZLb ej‡jb, †n Avey Zvjnv Avwg †h †e`bv Abyfe KiwQjvg GLb Zv Avi †bB| Pjyb (ivm~jyj­vni mv‡_) hvB| AZtci Avgiv P‡j Avmjvg| g`xbvi Avmvi ci Zvi cÖme †e`bv Avi¤¢ nj Ges GKwU cyÎ mš—v‡bi Rb¥ nj|
Avbvm iv. e‡jb, Avgvi Av¤§v (D‡¤§ myjvBg) Avgv‡K ej‡jb, G ev”Pv‡K `ya cvb Kivi Av‡MB mKv‡j Zzwg Zv‡K wb‡q ivm~jyj­vn mvj­vj­vû AvjvBwn Iqv mvj­vg Gi Kv‡Q hv‡e| hLb mKvj nj, Avwg ev”PvUv‡K wb‡q ivm~jyj­vn mvj­vj­vû AvjvBwn Iqv mvj­vg Gi Kv‡Q Avmjvg| Gici wZwb m¤ú~Y© nv`xmwU eY©bv Ki‡jb|
nv`xmwU †_‡K wk¶v I gvmv‡qj t
1- nv`xmwU eY©bvKvix cÖL¨vZ mvnvex Avbvm iv. wQ‡jb D‡¤§ myjvB‡gi †Q‡j|
2- mvnvex D‡¤§ myjvBg iv. Zvi †Q‡ji B‡š—Kv‡ji NUbvq ˆah© I me‡ii †h `„óvš— ¯’vcb K‡i‡Qb Zv weij| c„w_exi †Kn Ggb `„óvš— ¯’vcb Ki‡Z †c‡i‡Q ev fwel¨‡Z cvi‡e e‡j g‡b Kiv hvq bv| †hgb wQj Zvi ˆah© †Zgwb eyw×gËv|

3- mvnvev‡q †Kivg Zv‡`i †h †Kvb mgm¨v mgvav‡bi Rb¨ Avj­vni ivm~j mvj­vj­vû AvjvBwn Iqv mvj­vg Gi ¯§iYvcbœ n‡Zb| 

4- Zv‡`i ˆah© avi‡Yi NUbvq mš‘ó n‡q ivm~jyj­vn mvj­vj­vû AvjvBwn Iqv mvj­vg Zv‡`i Df‡qi Rb¨ eiK‡Zi `yAv K‡i‡Qb|

5- Zv‡`i ˆa‡h©i d‡j I ivm~jyj­vn mvj­vj­vû AvjvBwn Iqv mvj­vg  Gi `yAvi eiK‡Z Zv‡`i mš—vbvw` n‡q‡Q cÖPzi| Zviv mK‡jB KziAv‡bi wk¶vq wkw¶Z n‡q‡Q e‡j eY©bvKvixMb eY©bv K‡i‡Qb|

6- Zv‡`i G bwRiwenxb ˆa‡h©i dj Avj­vn `ywbqv‡Z Ggbfv‡eB w`‡jb †h, G nv`x‡mi gva¨‡g c„w_exi gvbyl †KqvgZ ch©š— Zv‡`i K_v kª×vi mv‡_ Av‡jvPbv Ki‡Z _vK‡e|

7- ˆah© I me‡ii dj `ywbqv‡ZI jvf Kiv hvq| Av‡Liv‡Z †Zv Av‡QB|

8- ivm~jyj­vn mvj­vj­vû AvjvBwn Iqv mvj­vg Gi mve©¶wYK m½ †c‡Z Zvui mvnvev‡q †Kivg KZLvwb Drmvnx wQ‡jb Zv Avey Zvjnvi e³e¨ †_‡K ey‡S Av‡m|

9- AwaK mš—v‡bi AwaKvix nIqv‡K  mvnvev‡q †Kivg †mŠfvM¨ I eiKZ g‡b Ki‡Zb| Ges mš—vb KziAv‡bi wk¶vq wkw¶Z n‡j Zv Zv‡`i M‡e©i welq nZ|

21- وعنْ أَبِي هُريرةَ رضي اللَّه عنه أَن رسول اللَّه صَلّى اللهُ عَلَيْهِ وسَلَّم قال : « لَيْسَ الشديدُ بالصُّرَعةِ إِنمَّا الشديدُ الَّذي يمْلِكُ نَفسَهُ عِنْد الْغَضَبِ » متفقٌ عليه .
nv`xm - 21. Avey ûivBiv iv. †_‡K ewY©Z †h, ivm~jyj­vn mvj­vj­vû AvjvBwn Iqv mvj­vg  e‡j‡Qbt ÒKzw¯—‡Z Ab¨‡K AvQvo †`Iqvi gva¨‡g kw³kvjx cÖgvwYZ nq bv| Aek¨ kw³kvjx nj †mB e¨w³, †h †µv‡ai mgq wb‡R‡K mshZ ivL‡Z m¶g nq|Ó
eY©bvq t eyLvix I gymwjg

nv`xmwU †_‡K wk¶v I gvmv‡qj t

1- †h kixi ¯^v‡¯’ kw³kvjx †m g‡bi w`K w`‡q kw³kvjx bvI n‡Z cv‡i|

2- †h g‡bi w`K w`‡q kw³kvjx †m-B cv‡i †µv‡ai mgq wb‡R‡K mshZ ivL‡Z I ˆah© aviY Ki‡Z|

3- †h †µv‡ai mgq ˆah© aviY Ki‡Z cv‡i bv †m Avm‡jB `~e©j gvbwmKZvi AwaKvix|

22- وعنْ سُلَيْمانَ بْنِ صُرَدٍ رضي اللَّه عنهُ قال : كُنْتُ جالِساً مع النَّبِي صَلّى اللهُ عَلَيْهِ وسَلَّم، ورجُلان يستَبَّانِ وأَحدُهُمَا قَدِ احْمَرَّ وَجْهُهُ . وانْتفَخَتْ أودَاجهُ . فقال رسولُ اللَّه صَلّى اللهُ عَلَيْهِ وسَلَّم : « إِنِّي لأعلَمُ كَلِمةً لَوْ قَالَهَا لَذَهَبَ عنْهُ ما يجِدُ ، لوْ قَالَ : أَعْوذُ بِاللّهِ مِنَ الشَّيْطَانِ الرَّجِيمِ ذَهَبَ عنْهُ ما يجدُ . فقَالُوا لَهُ : إِنَّ النَّبِيَّ صَلّى اللهُ عَلَيْهِ وسَلَّم قَالَ : «تعوَّذْ بِاللِّهِ مِن الشَّيَطان الرَّجِيمِ ». متفقٌ عليه .
nv`xm - 22. myjvBgvb Be‡b  myiv` iv. †_‡K ewY©Z, wZwb e‡jb, Avwg bex Kvixg mvj­vj­vû AvjvBwn Iqv mvj­vg  Gi mv‡_ emv wQjvg| ZLb `y Rb †jvK G‡K Aci‡K Mvwj w`w”Qj| GKR‡bi †Pnviv ‡µv‡a jvj n‡q wM‡qwQj, Nv‡oi wkiv¸‡jv dz‡j D‡VwQj| ZLb ivm~jyj­vn mvj­vj­vû AvjvBwn Iqv mvj­vg  ej‡jbt ÒAvwg Ggb GKwU K_v Rvwb Zv hw` ‡m e‡j Zvn‡j Zvi G Ae¯’v `~i n‡q hv‡e| †m hw` AvDhy wej­vwn wgbvk kvqZvwbi iRxg e‡j Z‡e Zvi G Ae¯’v P‡j hv‡e|Ó Gici †jv‡Kiv Zv‡K ejj, bex Kvixg mvj­vj­vû AvjvBwn Iqv mvj­vg  AvDhy wej­vwn wgbvk kvqZvwbi iRxg e‡j kqZvb †_‡K Avj­vni Kv‡Q Avkªq cÖv_©bv K‡i‡Qb| eY©bvq t eyLvix I gymwjg
nv`xmwU †_‡K wk¶v I gvmv‡qj t

1- ivM Ggb GKwU †`vl hv‡Z Avµvš— n‡j gvbyl Av‡iv A‡bK †`v‡l Rwo‡q n‡q c‡o| iv‡Mi gv_vq gvbyl Ab¨‡K Mvwj †`q, gvi‡Z D`¨Z nq, wbR ¯¿x‡K ch©š— ZvjvK †`q| ZvB ivM me©`v ˆa‡h©i cwicš’x welq| Kv‡iv g‡a¨ ˆah© bvgK ¸YwU _vK‡j Zv‡K iv‡M Kvey Ki‡Z cv‡i bv|
2- †Kn ivM n‡j Zvi ivM _vgv‡bvi Rb¨ †Póv Kiv mybœvZ|

3- †h ivM n‡q hvq †m wb‡Ri ivM _vgv‡bvi †Kvb cÖ‡qvRb Abyfe K‡i bv| ZvB Zvi ivM _vgv‡bvi Rb¨ Dcw¯’Z e¨w³iv †h †Kvb †KŠkj Aej¤^b Ki‡Z cv‡i| Avj­vni ivm~j mvj­vj­vû AvjvBwn Iqv mvj­vg  I Dcw¯’Z mvnvexMY Ggb GKwU †KŠkj Aej¤^b K‡iwQ‡jb AvDRywej­vn . . . ejvi gva¨‡g|

4- ivM n‡j kqZvb †_‡K Avj­vni Kv‡Q Avkªq cÖv_©bv Kivi wk¶vi gva‡g ¯úó nj, kqZv‡bi Kzgš¿Yvq-B ivM G‡m _v‡K| ZvB ivM I †µva kqZv‡bi A¯¿| kqZv‡bi G A¯¿ †_‡K mveavb _vKv mK‡ji KZ©e¨|
5- kqZv‡bi cÖ‡ivPbvq †h‡nZz gvbyl ivM nq ZvB ivM Avm‡j kqZvb †_‡K Avkªq cÖv_©bv Kiv A_©vr AvDhy wej­vwn wgbvk kvBZvwbi iRxg ejv mybœvZ| †hgb Avj­vn iveŸyj Avjvgxb e‡jb t
وَإِمَّا يَنْزَغَنَّكَ مِنَ الشَّيْطَانِ نَزْغٌ فَاسْتَعِذْ بِاللَّهِ إِنَّهُ سَمِيعٌ عَلِيمٌ
ÒAvi hw` kqZv‡bi c¶ n‡Z †Kvb cÖ‡ivPbv †Zvgv‡K cÖ‡ivwPZ K‡i, Z‡e Zzwg Avj­vni Avkªq PvI| wbðq wZwb me©‡kªvZv, me©Á|Ó
m~iv Avj-Avivd, AvqvZ 200

23- وعنْ مُعاذ بْنِ أَنَسٍ رضي اللَّه عنه أَنَّ النَّبِيَّ صَلّى اللهُ عَلَيْهِ وسَلَّم قَالَ : « مَنْ كظَمَ غيظاً ، وهُو قَادِرٌ عَلَى أَنْ يُنْفِذَهُ ، دَعَاهُ اللَّهُ سُبْحانَهُ وتَعالَى عَلَى رُؤُوسِ الْخلائقِ يَوْمَ الْقِيامَةِ حَتَّى يُخَيِّرَهُ مِنَ الْحُورِ الْعِينِ مَا شَاءَ » رواه أَبُو داوُدَ ، والتِّرْمِذيُّ وقال : حديثٌ حسنٌ .
nv`xm - 23. gyAvR Be‡b Avbvm iv. †_‡K ewY©Z †h, bex Kvixg mvj­vj­vû AvjvBwn Iqv mvj­vg  e‡j‡Qb t ‡h e¨w³ wb‡Ri †µva Kvh©Ki Kivi ¶gZv ivLv m‡Z¡I Zv `wg‡q iv‡L †Kqvg‡Zi w`b Avj­vn ZvAvjv Zv‡K mKj m„wó Dci gh©v`v w`‡q WvK‡eb| GgbwK Zv‡K eo eo †Pv‡Li AwaKvix n~i‡`i ga¨ †_‡K hv‡`i B”Qv †e‡Q †bqvi ¯^vaxbZv †`‡eb|

eY©bvq t Avey `vD` I wZiwgRx

nv`xmwU †_‡K wk¶v I gvmv‡qj t

1- ivM ev †µva cÖKvk Kiv I Zvi Pvwn`v Kvh©Ki Kivi mvg_© _vKv m‡Z¡I Zv `wg‡q †i‡L ˆah© avi‡Yi dwRjZ|

2- iv‡Mi mgq hv g‡b Pvq, Zv bv K‡i ˆah© aviY Ki‡j wK cyi¯‹vi i‡q‡Q Zvi eY©bv| 
hviv †µva `wg‡q iv‡L Avj­vn iveŸyj Avjvgxb Zv‡`i cÖksmv K‡i e‡j‡Qb t

الَّذِينَ يُنْفِقُونَ فِي السَّرَّاءِ وَالضَّرَّاءِ وَالْكَاظِمِينَ الْغَيْظَ وَالْعَافِينَ عَنِ النَّاسِ وَاللَّهُ يُحِبُّ الْمُحْسِنِينَ
Òhviv mymg‡q I `ytmg‡q e¨q K‡i Ges †µva mseiY K‡i I gvbyl‡K ¶gv K‡i| Avi Avj­vn mrKg©kxj‡`i fvjev‡mb|Ó
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24- وعنْ أَبِي هُريْرَةَ رَضيَ اللَّهُ عنهُ أَنَّ رَجُلاً قَالَ للنَّبِيِّ صَلّى اللهُ عَلَيْهِ وسَلَّم : أوْصِني ، قَالَ : « لا تَغضَبْ » فَردَّدَ مِراراً قَالَ ، « لا تَغْضَبْ » رواه البخاريُّ.

nv`xm - 24. Avey ûivBiv iv. †_‡K ewY©Z, GK e¨w³ bex Kvixg mvj­vj­vû AvjvBwn Iqv mvj­vg†K ejj, Avgv‡K AwmqZ Ki“b| wZwb ej‡jbt ÒivM Ki‡e bv|Ó †m e¨w³ ÔAvgv‡K AmxqZ Ki“bÕ K_vwU evievi ejj| Avi bex Kvixg mvj­vj­vû AvjvBwn Iqv mvj­vg  cÖwZevi Zv‡K ej‡jbt ÒivM Ki‡e bv|Ó
eY©bvq t eyLvix

nv`xmwU †_‡K wk¶v I gvmv‡qj t

1- m¤¢eZ †jvKwU ¯^fveMZ fv‡e ivMx wQj| ZvB ivm~jyj­vn mvj­vj­vû AvjvBwn Iqv mvj­vg Zv‡K GB Dc‡`kwU evievi w`‡q‡Qb|

2- ivM nj ˆa‡h©i cwicš’x welq| hvi ˆah© Av‡Q †m ivM K‡i bv|

25- وَعَنْ أبي هُرَيْرةَ رَضِيَ اللَّهُ عنه قال : قال رسولُ اللَّهِ صَلّى اللهُ عَلَيْهِ وسَلَّم : « مَا يَزَال الْبَلاءُ بِالْمُؤْمِنِ وَالْمؤمِنَةِ في نَفْسِهِ وَولَدِهِ ومَالِهِ حَتَّى يَلْقَى اللَّه تعالى وَمَا عَلَيْهِ خَطِيئَةٌ» رواه التِّرْمِذيُّ وقال : حديثٌ حسنٌ صحِيحٌ .
nv`xm - 25. Avey ûivBiv iv. †_‡K ewY©Z, wZwb e‡jb, ivm~jyj­vn mvj­vj­vû AvjvBwn Iqv mvj­vg  e‡j‡Qbt Ògywgb bi I bvixi Dci, Zv‡`i mš—vb-mš—wZ I ab-m¤ú‡`i Dci me©`v wec`-gymxeZ Avm‡ZB _v‡K| Ae‡k‡l †m Avj­vni mv‡_ Ggb Ae¯’vq mv¶vZ K‡i †h, Zvi Avi †Kvb cvc Aewkó _v‡K bv|Ó
eY©bvqt wZiwgRx, wZwb nv`xmwU‡K nvmvb mnxn e‡j‡Qb
nv`xmwU †_‡K wk¶v I gvmv‡qj t
1- wec`- Avc` gymwjg‡`i mvw_| Z‡e Zv AvRve-MRe wnmv‡e bq| cix¶v, D”P gh©v`v jvf I cvc gyw³i KviY wnmv‡e G‡m _v‡K|

2- hw` wec` Avc‡` ˆah© aviY Kiv nq Zvn‡jB †mB wec` Avc` gymjgv‡bi Rb¨ Kj¨vY e‡q Av‡b| ¸bvn gv‡di KviY wnmv‡e M„wnZ nq| 

3- wec`-gymxeZ wb‡Ri Dci AvmyK ev wb‡Ri mš—vb-mš—wZ, cwiev‡ii Dci AvmyK wKsev wb‡Ri m¤ú‡`i Dci AvmyK mKj cÖKvi wec‡` ˆah© aviY Ki‡jB Zv ¸bv‡ni Kvddviv wnmv‡e MÖnY Kiv nq|

‡hgb Avj­vn ZvAvjv e‡j‡Qb
وَلَنَبْلُوَنَّكُمْ بِشَيْءٍ مِنَ الْخَوْفِ وَالْجُوعِ وَنَقْصٍ مِنَ الْأَمْوَالِ وَالْأَنْفُسِ وَالثَّمَرَاتِ وَبَشِّرِ الصَّابِرِينَ ( البقرة : 155)

ÒAvwg †Zvgv‡`i‡K wKQz fq, ¶zav Ges ab-m¤ú`, Rxeb I dj-dm‡ji ¶q¶wZ Øviv Aek¨B cix¶v Kie| Avi Zzwg ïf msev` `vI ˆah©kxj‡`i|Ó (m~iv Avj-evKviv, AvqvZ : 155)

26- وَعَنْ ابْن عَبَاسٍ رضي اللَّه عنهما قال : قَدِمَ عُيَيْنَة بْنُ حِصْنٍ فَنَزلَ عَلَى ابْنِ أَخيِهِ الْحُر بْنِ قَيْسٍ ، وَكَانَ مِن النَّفَرِ الَّذِين يُدْنِيهِمْ عُمرُ رضِيَ اللَّهُ عنهُ ، وَكَانَ الْقُرَّاءُ أَصْحابَ مَجْلِسِ عُمَرَ رضي اللَّهُ عنه وَمُشاوَرَتِهِ كُهولاً كَانُوا أَوْ شُبَّاناً ، فَقَالَ عُييْنَةُ لابْنِ أَخيِهِ : يَا ابْنَ أَخِى لَكَ وَجْهٌ عِنْدَ هَذَا الأمِيرِ فَاسْتَأْذِنْ لى عَلَيْهِ ، فاستَأذنَ فَأَذِنَ لَهُ عُمرُ . فَلَمَّا دخَلَ قَالَ : هِيْ يا ابْنَ الْخَطَّاب ، فَوَاللَّه مَا تُعْطِينَا الْجَزْلَ وَلا تَحْكُمُ فِينَا بالْعَدْل ، فَغَضِبَ عُمَرُ رضيَ اللَّه عنه حتَّى هَمَّ أَنْ يُوقِعَ بِهِ فَقَالَ لَهُ الْحُرُّ : يا أَمِيرَ الْمُؤْمِنِينَ إِنَّ اللَّه تعَالى قَال لِنبِيِّهِ صَلّى اللهُ عَلَيْهِ وسَلَّم : { خُذِ الْعَفْوَ وَأْمُرْ بالْعُرْفِ وَأَعْرِضْ عَنِ الجاهلينَ }  [ سورة الأعراف: 198 ] وإنَّ هَذَا مِنَ الجاهلينَ ، وَاللَّه ما جاوَزَها عُمَرُ حِينَ تلاها ، وكَانَ وَقَّافاً عِنْد كِتَابِ اللَّهِ تعالى رواه البخارى .

nv`xm - 26. Be‡b AveŸvm iv. †_‡K ewY©Z, wZwb e‡jb, DAvBbv Be‡b wnmvb g`xbvq Zvi fvwZRv ûi Be‡b Kv‡q‡mi Kv‡Q †eov‡Z Avm‡jb| wZwb Dgvi iv. Gi Nwbó e¨w³‡`i GKRb wQ‡jb| Dgvi iv. Gi cwil` e‡M©i mK‡j wQ‡jb KziAvb m¤ú‡K© Ávbx| hye e„× mK‡jB| DAvBbv Zvi fvwZRv‡K ej‡jb, †n fvwZRv! Avgxi“j gygxwb‡bi Kv‡Q †Zvgvi gh©v`v Av‡Q| Zvi mv‡_ mv¶v‡Zi Rb¨ Avgvi Rb¨ AbygwZ †P‡q `vI| AZtci wZwb AbygwZ PvB‡jb| Dgviv iv. Zv‡K AbygwZ w`‡jb| hLb mv¶v‡Zi Rb¨ Dgv‡ii Kv‡Q †M‡jb ZLb Zv‡K j¶¨ K‡i ej‡jb, Ô†n LvËv‡ei †Q‡j! Avj­vni Kmg! Avcwb Avgv‡`i †ekx cÖ`vb K‡ib bv I Avgv‡`i g‡a¨ b¨vq wePvi K‡ib bv|Õ Dgvi iv. G K_v ï‡b Amš‘ó n‡jb GgbwK Zv‡K kvw¯— w`‡Z D`¨Z n‡jb| ZLb ûi Zv‡K ej‡jb, †n Avgxi“j gywgbxb! Avj­vn ZvAvjv Zvui bex‡K e‡j‡Qb, 
خُذِ الْعَفْوَ وَأْمُرْ بِالْعُرْفِ وَأَعْرِضْ عَنِ الْجَاهِلِينَ . 

ÒZzwg ¶gv cÖ`k©b Ki Ges fv‡jv Kv‡Ri Av‡`k `vI| Avi g~L©‡`i ‡_‡K wegyL _vK|Ó  Avi G e¨w³ g~L©‡`i GKRb| Avj­vni Kmg! G AvqvZ †kvbvi ci Dgvi †Kvb e¨e¯’v †bbwb| wZwb KziAv‡bi ûKz‡gi Kv‡Q †_‡g †h‡Zb|
eY©bvqt eyLvix

nv`xmwU †_‡K wk¶v I gvmv‡qj t

1- kvmK †kªYxi mv‡_ K_v ejvi †¶‡Î mvnvev‡q †Kivg mvnmx wQ‡jb| Bmjvgx iv‡óª Aeva evK-¯^vaxbZv wQj| Zviv kvmK‡`i †_‡K †Kvb Ab¨vq Kiv n‡q‡Q g‡b Ki‡j Zvi cÖwZev` Ki‡Z fq Ki‡Zb bv| G ai‡Yi NUbv Bmjv‡gi BwZnv‡m AmsL¨| ¯^vaxbZvi e¨envi I Zv †fvM Kivi mf¨Zv hLb Bmjvg cÖwZôv K‡i‡Q ZLb †ivg I cvim¨ mgªvUiv K_vq K_vq gvby‡li M`©vb Dwo‡q w`Z| Zv‡`i m¤ú‡K© wcQ‡b e‡mI †Kn G ai‡bi K_v ejvi welq Kíbv Ki‡Z cviZ bv|
2- Ggwbfv‡e mvnvev‡q †Kivg kvmK‡`i h_vh_ Dc‡`k I Bmjvgx w`Kwb‡`©kbv w`‡Z †Kvb iKg fq Ki‡Zb bv ev †Zvlv‡gv‡`i Avkªq wb‡Zb bv|

3- KziAv‡bi Av‡`‡ki mvg‡b Dgvi iv. wKfv‡e wb‡R‡K mgc©b Ki‡jb| G AvqvZ †kvbvi ci wZwb Gi Dci Avgj Ki‡jb| wb‡Ri c¶ †_‡K wfbœ †Kvb e¨vL¨v w`‡q Gwo‡q hvIqvi K_v wPš—v Ki‡jb bv| Zv‡K kvw¯— w`‡jb bv ev †Kvb wZi¯‹vi Ki‡jb bv| GUv KziAv‡bi cÖwZ Zvi †hgb Mfxi AvMÖ‡ni cÖKvk †Zgwb Zvi ˆa‡h©i cwiPq| wZwb ZLb Aa© Rvnv‡bi kvmK| B‡”Q Ki‡j DAvBbv‡K kvw¯— w`‡Z cvi‡Zb| †Kn Zvi Dci KZ…Z¡kxj wQj bv| Zv m‡Z¡I wZwb Zv‡K kvw¯— bv w`‡q wb‡Ri ˆah© I me‡ii `„óvš— ¯’vcb Ki‡jb|

4- †h e¨w³ Avj-KziAv‡bi D×„wZ w`‡jb, Zvi cÖwZ wZwb kª×v †`Lv‡jb| Zv‡K ej‡jb bv †h, Zzwg Kx Avgvi †P‡q KziAvb †ekx eyS?

5- eqm I c‡` ev wk¶v-`x¶vq †h eo, Zv‡K †QvUiv bmxnZ Ki‡Z cv‡i| Dc‡`k w`‡Z cv‡i| †Zgwb cv‡i fyj awi‡q w`‡Z| GUv Bmjv‡g †Kvb †`v‡li welq bq eis cÖkswmZ welq|

27- وعَن ابْنِ مسْعُودٍ رضي اللَّه عنه أنَّ رسولَ اللَّه صَلّى اللهُ عَلَيْهِ وسَلَّم قال : « إِنَّهَا سَتكُونُ بَعْدِى أَثَرَةٌ وَأُمُورٌ تُنْكِرونَها ، قَالُوا : يا رسُولَ اللَّهِ فَما تَأمرُنا ؟ قالَ : تُؤَدُّونَ الْحقَّ الَّذي عَلَيْكُمْ وتَسْألونَ اللَّه الذي لكُمْ » متفقٌ عليه . « والأَثَرَةُ » : الانفرادُ بالشيْءِ عمَّنْ لَهُ فيهِ حقٌّ .

nv`xm - 27. Be‡b gvmD` iv. †_‡K ewY©Z †h, ivm~jyj­vn mvj­vj­vû AvjvBwn Iqv mvj­vg  e‡j‡Qbt ÒAvgvi c‡i Ggb wKQz cÖvavb¨ MÖnYKvix gvbyl I welq Avm‡e hv †Zvgiv AcQ›` Ki‡e|Ó mvnvexMY ej‡jb, ‡n Avj­vn ivm~j! GgZve¯’vq Avcwb Avcwb Avgv‡`i Kx wb‡`©k Ki‡eb? wZwb ej‡jb t  Ò†Zvgv‡`i Dci Zv‡`i †h mKj AwaKvi I `vwqZ¡ Av‡Q Zv cvjb Ki‡e, Avi †Zvgv‡`i AwaKvi ev cvIbv Avj­vni Kv‡Q Pv‡e|Ó
eY©bvq t eyLvix I gymwjg

nv`xmwU †_‡K wk¶v I gvmv‡qj t

1- G nv`x‡m AvmvivZzb ev cÖvavb¨ MÖnYKvix gvbyl ej‡Z †m mKj kvmK, miKvi I Kg©KZ©v‡`i eySv‡bv n‡q‡Q, hviv RbM‡bi m¤ú`-‡K h‡_”Qv †fvM K‡i, AcPq K‡i, wb‡Ri Rb¨ wb‡Ri †Mvwôi Rb¨ ev wb‡Ri `‡ji Rb¨ LiP K‡i, wewfbœ `yb©xwZi gva¨‡g RbM‡bi m¤ú` ‡fvM K‡i| RbM‡bi cÖwZ `vwqZ¡ KZ©e¨ mwVKfv‡e Av`vq K‡i bv| ivR‰bwZK cwifvlvq G‡`i‡K ˆ¯^ivPvix ejv nq|

2- G ai‡bi gvbyl hLb †`‡k ¶gZvq _vK‡e hv‡`i gvbyl AcQ›` K‡i, ZLb mvaviY gvby‡li KZ©e¨ n‡e miKvi I iv‡óªi cÖwZ Zv‡`i `vwqZ¡ h_vh_ Av`vq Kiv| G mKj kvmK‡`i nUv‡Z A¯¿ aviY bv Kiv| Zv‡`i AvbyMZ¨ eR©b bv Kiv|
3- G ai‡bi kvmK‡`i Avg‡j RbMb Zv‡`i AwaKvi ev cvIbv Av`vq Ki‡Z †Kvb nv½vgv, hy×, wek„sLjv Ki‡e bv eis Zv‡`i AwaKvi I cvIbvi e¨vcv‡i Avj­vn ZvAvjvi Kv‡QB cÖv_©bv Ki‡e|
4- G ai‡bi ˆ¯^ivPvix, †m”QvPvix, `yb©xwZcivqY kvmK‡`i Avg‡j RbMb‡K ˆah© aviY Kivi Rb¨ G nv`xm w`Kwb‡`©kbv w`‡”Q|

5- G msKUKv‡j RbM‡bi KiYxq m¤ú‡K© ivm~jyj­vn mvj­vj­vû AvjvBwn Iqv mvj­vg  AZ¨š— ms‡¶‡c Aí K_vq e¨vcK w`Kwb‡`©kbv w`‡jb| ej‡jb, ÒZv‡`i cvIbv Av`vq K‡iv Avi wb‡R‡`i cvIbv Avj­vni Kv‡Q PvI|Ó
6- G nv`xm †hgb wb‡R‡`i †`‡ki kvmK‡`i †¶‡Î cÖ‡hvR¨, †Zgwb Zv †MÖvÎ, `j, ms¯’v I cÖwZôv‡bi cwiPvjK‡`i †¶‡ÎI cÖ‡hvR¨| Zv‡`i †m”QvPvixZvi ‡¶‡ÎI Aaxb¯’‡`i G nv`xm Abyhvqx AvPiY Ki‡Z n‡e| Zv‡`i AvbyMZ¨ eRvq ivL‡Z n‡e| bq‡Zv me©Î wek„sLjv †j‡M _vK‡e| †`k, mgvR I cÖwZôv‡bi DbœwZ I AMÖMwZ _g‡K hv‡e, Avi mewKQz ¯’wei n‡q co‡e|
28- وَعن أبي يحْيَى أُسَيْدِ بْنِ حُضَيْرٍ رضي اللَّهُ عنهُ أَنَّ رَجُلاً مِنَ الأَنْصَارِ قال : يا رسولَ اللَّهِ أَلا تَسْتَعْمِلُني كَمَا اسْتْعْملتَ فُلاناً وفلاناً فَقَالَ : « إِنَّكُمْ سَتَلْقَوْنَ بَعْدي أَثَرَةً فاصْبِرُوا حَتَّى تلقَوْنِي علَى الْحوْضِ » متفقٌ عليه .

nv`xm - 28. Avey BqvnBqv DmvB` Be‡b û`vBi †_‡K ewY©Z †h, GK Avbmvix mvnvex ejj, †n Avj­vni ivm~j! Avcwb wK Avgv‡K `vwqZ¡kxj wb‡qvM Ki‡e bv †hgb AgyK e¨w³‡K Avcwb `vwqZ¡kxj wb‡qvM K‡i‡Qb? ivm~jyj­vn mvj­vj­vû AvjvBwn Iqv mvj­vg  ej‡jb t Òwbðq †Zvgiv Avgvi c‡i cÖvavb¨ MÖnYKvix gvbyl‡`i †`L‡Z cv‡e| ZLb †Zvgiv ˆah© I mei Aej¤^b Ki‡e| d‡j Avgvi mv‡_ †Zvgiv nvD‡R KvDmv‡i mv¶vZ Ki‡e|Ó 
eY©bvq t eyLvix I gymwjg

nv`xmwU †_‡K wk¶v I gvmv‡qj t

1- G nv`x‡m AvmvivZzb ev cÖvavb¨ MÖnYKvix gvbyl ej‡Z †m mKj kvmK, miKvi I cwiPvjK‡`i eySv‡bv n‡q‡Q, hviv RbM‡bi m¤ú`-‡K h‡_”Qv †fvM K‡i, AcPq K‡i, wb‡Ri Rb¨ wb‡Ri †Mvwôi Rb¨ ev wb‡Ri `‡ji Rb¨ LiP K‡i, wewfbœ `yb©xwZi gva¨‡g RbM‡bi m¤ú` ‡fvM K‡i| cwifvlvq G‡`i‡K ˆ¯^ivPvix ejv nq|

2- ivm~jyj­vn mvj­vj­vû AvjvBwn Iqv mvj­vg  †bZ…Z¡ KZ©©Z¡ PvIqv-‡K AcQ›` Ki‡Zb| wZwb Zvi mvnvex‡`i †bZ…Z¡ KZ©„‡Z¡i †jvf bv Ki‡Z Dc‡`k w`‡q‡Qb| wewfbœ nv`x‡m Zv wee„Z n‡q‡Q|

3- miKvi, kvmK ev KZ©„c‡¶i AwePvi AbvPv‡ii mgq ˆah© aviY Ki‡Z ivm~jyj­vn mvj­vj­vû AvjvBwn Iqv mvj­vg  Dc‡`k w`‡q‡Qb| 
4- G Ae¯’vq ˆah© aviY Ki‡j cyi“¯‹v‡ii Ask wnmv‡e †Kqvg‡Zi mgq nvD‡R KvDmv‡i Avj­vn ZvAvjvi B”Qvq ivm~jyj­vn mvj­vj­vû AvjvBwn Iqv mvj­vg  Gi mv‡_ mv¶vZ jvf n‡e|

29- وَعنْ أبي إِبْراهيمَ عَبْدِ اللَّه بْنِ أبي أَوْفي رضي اللَّهُ عنهمَا أَنَّ رسولَ اللَّه صَلّى اللهُ عَلَيْهِ وسَلَّم في بعْضِ أَيَّامِهِ التي لَقِيَ فِيهَا الْعَدُوَّ ، انْتَظرَ حَتَّى إِذَا مَالَتِ الشَّمْسُ قَامَ فِيهمْ فَقَالَ: « يَا أَيُّهَا النَّاسُ لا تَتَمنَّوا لِقَاءَ الْعدُوِّ ، وَاسْأَلُوا اللَّه العَافِيَةَ ، فَإِذَا لقيتُموهم فاصْبرُوا ، وَاعْلَمُوا أَنَّ الْجَنَّة تَحْتَ ظِلاَلِ السُّيُوفِ » ثُمَّ قَالَ النَّبِيُّ صَلّى اللهُ عَلَيْهِ وسَلَّم : « اللَّهُمَّ مُنْزِلَ الْكِتَابِ وَمُجْرِيَ السَّحَابِ ، وَهَازِمَ الأَحْزابِ ، اهْزِمْهُمْ وَانْصُرْنا عَلَيْهِمْ » . متفقٌ عليه
nv`xm - 29. Avey Beivnxg Avãyj­vn Be‡b AvDdv iv. †_‡K ewY©Z †h, `ykgb‡`i mv‡_ hy×Kvjxb w`bmg~‡ni GKw`b ivm~jyj­vn mvj­vj­vû AvjvBwn Iqv mvj­vg  hy× Kivi Rb¨ m~h© †n‡j hvIqv (wØ cÖni) ch©š— A‡c¶v KiwQ‡jb| (wKš‘ kÎ“evwnbx AvmwQj bv) ivm~jyj­vn mvj­vj­vû AvjvBwn Iqv mvj­vg  `vwo‡q ej‡jb, Ò†n †jv‡Kiv †Zvgiv `ykgb‡`i mv‡_ hy‡× wjß nIqv Kvgbv K‡iv bv| Avj­vn ZvAvjvi Kv‡Q kvwš— I wbivcËv cÖv_©bv Ki‡e| Z‡e hLb Zv‡`i mv‡_ hy‡× wjß n‡e ZLb ˆah© aviY Ki‡e| †R‡b ivL! RvbœvZ n‡jv Zievixi Qvqv Z‡j|Ó AZtci ivm~jyj­vn mvj­vj­vû AvjvBwn Iqv mvj­vg  `yAv K‡i ej‡jb, ÒwKZve bvwhjKvix, †gNgvjv cwiPvjbvKvix I kÎ“ evwnbx‡K ciivwRZKvix ‡n Avj­vn! Avcwb Zv‡`i civ¯— Ki“b Ges Zv‡`i Dci Avgv‡`i weRq `vb Ki“b|Ó
eY©bvq t eyLvix I gymwjg

nv`xmwU †_‡K wk¶v I gvmv‡qj t

1- Bmjv‡g wRnv‡`i ¸i“Z¡ I dwRjZ| ivm~jyj­vn mvj­vj­vû AvjvBwn Iqv mvj­vg  kÎ“i wei“‡× wb‡R eû msL¨K wRnv‡` Ask wb‡q‡Qb|

2- †Kv_vI kÎ“i wei“‡× Awfhv‡b †ei n‡j dR‡ii c~‡e©B †ei n‡Zb| G nv`x‡m †`Lv hvq wZwb `ycyi ch©š— A‡c¶v Ki‡Qb kÎ“i cÖZx¶vq|

3- Bmjv‡gi †Kvb hy×B Ah_v ev AvµgYvZœK wQj bv| eis me¸‡jv wQj AvZœi¶vgyjK hy×| kÎ“i c¶ †_‡K Pvwc‡q †`qv hy× †gvKv‡ejv Ki‡Z n‡q‡Q ivm~jyj­vn mvj­vj­vû AvjvBwn Iqv mvj­vg‡K| ZvB‡Zv wZwb e‡j‡Qb ÒkÎ“i mv‡_ mv¶vZ †Zvgiv Kvgbv Ki‡e bv eis kvwš— I wbivcËvi Rb¨ cÖv_©bv Ki‡e|Ó Bmjv‡gi bxwZ hw` hy× K‡i ag© cÖPvi Kiv n‡Zv, Zvn‡j wZwb Ggb K_v ej‡Zb bv|

4- Ô†Zvgiv kÎ“i mv‡_ mv¶v‡Zi cÖZ¨vkv Ki‡e bv eis kvwš— I wbivcËv cÖv_©bv K‡ivÕ ivm~jyj­vn mvj­vj­vû AvjvBwn Iqv mvj­vg  Gi G evYxwU ÔBmjv‡g hy× I kvwš—Õ wel‡q GKwU ¸i“Z¡c~Y© g~jbxwZ|

5- wKš‘ kÎ“ hLb gymwjg Rbc‡` AvMÖvmb Pvwj‡q e‡m, ZLb Zv‡`i cÖwZ‡iv‡a hy× Kiv Awbevh© I Acwinvh© n‡q hv‡e cÖwZwU gymjgv‡bi Dci| ZLb ‰ah© aviY K‡i Zv‡`i mv‡_ jovB Pvwj‡q †h‡Z n‡e hZ¶Y bv Zviv civ¯— nq| gymwjg Rbc‡` kvwš— I wbivcËv cÖwZwôZ nq|
6- ÔZievixi QvqvZ‡j RvbœvZÕ K_v e‡j kÎ“i wei“‡× cÖwZ‡iva wRnv‡`i gh©v`v I ¸i“Z¡ eySv‡bv n‡q‡Q| 

7- kÎ“i wei“‡× weRq Kvgbv K‡i `yAv Kiv ivmyjyj­vn mvj­vj­vû AvjvBwn Iqv mvj­vg Gi GKwU gnvb mybœvZ| Avj­vn iveŸyj Avjvgxb wb‡RI Avj-KziAv‡bi eû ¯’v‡b kÎ“i civRq I wb‡R‡`i weRq Kvgbv K‡i `yAv Kivi Rb¨ gymjgvb‡`i DrmvwnZ K‡i‡Qb| G `yAv †hgb hy‡×i gq`v‡b Kiv DwPZ †Zgwb Ab¨ mgqI Kiv `iKvi|

we: `ª: G MÖ‡š’ ewY©Z nv`xm¸‡jv Bgvg beex in. Gi wiqv`ym mv‡jnxb ‡_‡K msM„wnZ|
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